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AB Intestat 

AB Irato 
Abaddon 
Abandoned Child 


Abandonment 


Abandonment Clause 
Abandonment Stage 
Abandonment Value 
Abasement 
Abaseness 

Abasia 

Abatement 
Abatement of Taxes 
Abbey 

Abbot 

Abbreviation in Kinship 
A.B.C Analysis 
Abdication 

Abducent Nerve 
Abduction 


Aberrant behavior 
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Aberration 
Aberration, Mental 
Abeyance 

Abient 

Ability 

Abjuration 
Abjurer 
Ablactation 
Ablation 

Able Bodied Labor 
Ablinial 

Abluent 

Ablution 

Ablution Fountain 
Ablutomania 
Abnormal 
Abnormal behavior 
Abnormal Curve 
Abnormal Exchange 
Abnormal Psychology 
Abolition 

Abolition of Classes 


Abolitionism 
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Aboriginal Style 
Aborigines 

Abortion 

Abortion Rate 
Abortive 

Aboulia 

Above Par 

Abrasion 
Abreaction, Abreaction Therapy 
Abridged Life Table 
Abrogated 
Abrogated Verse 
Abrogating 
Abrogating Verse 
Abrogation 

Abscissa 

Absence Frequency Rate 
Absent Father 
Absent Management 
Absent Ownership 
Absentee 

Absentee Landlord 
Absentee Voting 
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Absenteeism 
Absentminded 
Absolute 

Absolute Affirmation 


Absolute Ballet, Abstract Balle 


Absolute Deprivation 
Absolute Deviation 
Absolute Endorsement 
Absolute Existence 
Absolute Identity 
Absolute Judgment 


Absolute Mobility 
Absolute Music 

Absolute Poverty 
Absolute Rating Measure 
Absolute State 
Absolutism 

Absorbing Capacity 
Absorption 

Absorption Capacity 
Absorption ofa Company 
Abstemious 


Abstemiousness 
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Abstention 
Abstersion 


Abstinence 


Abstract 

Abstract Art 

Abstract Expressionism 
Abstract Journal 
Abstract of Account 
Abstracted Empiricism 
Abstracting, Automatic 
Abstraction 

Absurd 

Absurd (Theatre of the) 
Absurdity 

Absurdity Test 

Abulia 

Abundance, Economy of 
Abuse 

Abuse of Power 

Abuse of Right 

Abuse of Trust 
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Abusus („im 3) gl dikaj 


Abyss pigo 
Academic Leave | 4.pal 19 5 ja) 
Academism duala) Ao 349 
Acathisia onstad) (0 jad 
Accelerated Depreciation Yale duj 
Accelerated Vocational Training Ce gakira tuta 135 
Accelerating factor (.F=as) E glua Julo 
Acceleration E plu soJunaŭ 
Acceleration of Growth gadi) (uamo 
Acceleration of Investment LEAN Janaŭ 
Accelerator Coefficient (1) kas) alas 
Accentuation balaj «ako «agado 
Acceptability (in diffusion) (ARI AEI 3 „ls wd) Ju 
Acceptable Outgoing Quality Level Glaŭial) gull) ĉasadi (6 siama 
Acceptance Jad 
Acceptance Bank (ĉulaj) slakuli Jodi) uŭ mas 
Acceptance Bill of Exchange (Sula) Jad) Alpa 
Acceptance Credit (ŝulaj) Jodo das) «dal, sas) 
Acceptance for Honor (ŝu) Laa Jal sill Jio 
Acceptance Ledger (FaLa) Glagaŭl) sia «ada Al ghall ĝi gV) pio 
Acceptance Register (Slaj) da Ala lug Jam 
Acceptance Sampling (rLaa)) Jad sulo 
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Access Provision 
Accessibility of Service 
Accession 

Accession Rate 

Accession Register 
Accession to a Convention 
Accessories 

Accessory Equipment 
Accessory Groups 
Accident Insurance 


Accident Prone 


Accidental Juxtaposition 
Accidental Properties 
Accidental War 
Accidentalism 
Acclimatization 
Accommodating Transactions 
Accommodation 
Accommodation Bill 

Accord 

Accord and Satisfaction 
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Account Analysis 

Account Balance 

Account Book 

Account Day 

Account Holder 
Accountability 
Accountancy 

Accountant 

Accounting Agency 
Accounting Information System 
Accounting Rate of Return 
Accounting Statement 
Accounting System 
Accounting Value 
Accounting, Demographic 
Accounts 

Accounts Receivable Financing 
Accreditation 

Accredited Institution 
Accretion 

Accrual Basis 

Accrual System 


Accruals 
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Acecrued Assets Account 
Accrued Charges 
Accrued Interest 
Acculturation 
Acculturation Diffusion Model 
Accumulation 

Accuracy 

Accuracy Test 

Accursed 

Accusation 

Accusatory Procedure 
Acenesthesia 
Acephalous 

Achaemenid Art 

Ache 

Acheullian Culture 
Acheullian Period 
Achieved Status 
Achievement 
Achievement Motivation 
Achievement Objectives 
Achievement Quotient (A.O.) 


Achievement Test 
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Act in Solemn Form 
Act Liable to Constitute a Rule 
Act of Civil Status 

Act of Disposal 

Act of Formation 

Act of Grace 

Act of Honor 

Act of Merchant 

Act of Mutual Assent 
Act of Procedure 

Act Psychology 

Act Subject to Payment 
Acting Out 

Acting Partner 

Action 

Action — at — Law 
Action Anthropology 
Action for the Recovery 
of Property 

Action for Warranty 
Action Frame of Reference 
Action Group 


Action Language Communication 


35 


(ia () pis gl „liin ue 


(U) ŝel Lila Je 

„iia ad «pai aŬ 

(g) viras Lo 

(koiaa (8) todila guo gl diis 


(Od cue volo zaj) plo sio 


Ablus 

(sd) ss do 
(lim ĝ) ilaj sio 

(“Ld a 3) Sad) li elun 


JURI „udi plo elaj) Lan slsipa 


(hodaa (3) vasto Mao 
kisoj cI EII 
galudaĝa dia pli 

daŭ 

used 

Akad Luo gl sua FNO 


kosla) smo gi Zkldlu Audu) e goo 


(„im d) 

(ĝ) olea) sos 
Jeli am pal) o) 
ao AO paua 

JUINI 4 A5 „ali kaj 


o 


Action Research 
Action Theory 
Action Therapy 
Actionalism 
Active Account 
Active Capital 
Active Debt 
Active Minority 
Active Money 
Active Partner 
Active Satellites 
Active Sodomist 
Activism 

Activist Role 
Activities 
Activity 

Activity Charge 
Activity Group 
Activity Learning 
Activity Rate 
Activity Sampling 
Activity Scheduling 
Actor 


36 


p Ĉial 


Jedi 4a pii 

dilaj) Jal gilo 
OAS LII Mul ja Au vlaj 
(ŝaj) LE lua 
qa Jal, 


(kej) dada Cxa 
da Az 

Jala dj 

vasta gi (laŭa dli „i 
kr ga kolia mj 
(la) luia 3L2I) 1 
(as3) Za) «45 „ad 
(asi) ali go 

huj) „hlo 

dalĉdj 

(Al gan) ŝutis Giu jas 
LUIJ) do Laj 

ELUI DU ĉa alaj) 
LLII Jia 

LLI „uldi Sla) plakoj 
ALAN 49932 

Jeu 


Acts of Sovereignty 
Actual Asset 
Actual Capacity 
Actual Cohort 
Actual Reproductive History 
Actuarial Methods 
Acumen 

Acute Alcoholism 
Acute Disease 

Ad — Hoc Coalition 
Ad — Mass Society 


Ad Hocracy 

Ad Interim 

Ad Referendum 
Adaptation 
Adaptation, Modes of Individual 
Adaptedness 

Adaptive Culture 
Adaptive Management 
Adaptive Response 
Adaptive Strategy 
Added Value 

Added Value Tax 
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Addiction 
Additional Clause 


Additional Paid in Capital 
Additive Overlapping Clustring 


Additive Tree 
Adelphic Polyandry 
Adequate Response 
Adherence 
Adherence Contact 
Adhesion 

Adhocacy 

Adient 

Adjective Law 
Adjournment 
Adjudicating Bankruptcy 
Adjudication 
Adjuration 


Adjusted Death Rates 


Adjusted Gross Income 
Adjusted Income 
Adjusted Trial Balance 
Adjusting Entries 
Adjustment 
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Adjustment Board 
Adjustment Ceremonies 
Adjustment Disorder 
Adjustment of a Policy 
Adjustment, Physiological 
Adjustment, Psycological 
Adminicle 

Administered Account 
Administered Prices 
Administration 
Administration Flow Chart 
Administrative Discretion 
Administrative Distraint 
Administrative Hierarchy 
Administrative Law 
Administrative Supervisor 
Administrative Theory 
Admiralty Law 
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Adobe 

Adolescence 
Adolescent 

Adolescent Ceremonies 
Adolescent Subfecundity 
Adolescents 

Adopter 

Adoption 

Adoration 

Adored 

Adorer 

Adult 

Adult Care 

Adult Development 
Adult Education 

Adult Foster Care 
Adult Protective Services 
Adulterant 
Adulteration 
Adulthood 

Adultry 
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Advance Against Securities 
Advance Freight 
Advance Guaranteed 
Advance on a Mortgage 
Advance Upon Collateral 
Advance, Evolutionary 
Advent 

Adverse Balance 
Adverse Effect 
Advertisement 
Advertising (Publicity) 
Advertising Agency 
Advertising Agent 
Advertising appeal 
Advertising Appropriation 
Advertising Campaign 
Advertising Copy 
Advertising Department 
Advertising Leaflet 
Advertising Policy 
Advertotials 
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Advice of Dispatch 
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Advised Documentary Credit 
Advisor 

Advisory Ballot 

Advisory Commission 


Advisory Social Welfare 
Services 


Advocacy Planning 
Advocacy Research 
Advocate 

Adyton (Gr.) 

Aerial Domain 
Aerial Perspective 
Aerospace 

Aesthetic 

Aesthetic Experience 
Aesthetics 

A.E.T.A 

Aetiology 

Affect 

Affectation 

Affective 

Affective Association 
Affective Congruency 
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Affective Displacement (vd) Jo JES l JJ 
(or Transposition) 


Affective Fixation Ag Culi 
Affective Individualism 4aŝbalaj) Aa A) (Ao 349) 
Affective Neutrality ag daji 
Affective Psychosis („~dioo) plano GAJ 
Affectivity Auŭlas 9 «kalbo 
Afferent Nerve ((„ediulo) 2a gi 99a uman 
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After — Image 

After — Tax Profits 
After — Tax Yield 
Agape 

Agate 

Agate Line 
Agathistic Theory 
Age 

Age — Sex Structure 
Age — Specific Rate 
Age — Structure Rate 
Age Analysis 

Age Analysis of Accounts 
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Age and Area Theory 


Age and Cause Specific Death 
Rates 


Age Category 
Age Classes 

Age Composition 
Age Distribution 
Age Effect 

Age Errors 

Age Grades 
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Age Groups 

Age Heaping 

Age In Complete Years 
Age Mates 

Age of Discretion 

Age of Mammals 

Age Overstatement 
Age Pattern 

Age Pattern of Fertility 
Age Pyramid 

Age Ratios 

Age Reached 

Age Regiments 


Age Reporting 

Age Segregation 

Age Sets 

Age Sex Composition 


Age Sex Pyramids 


Age Sex Specific Death Rates 


Age Shifting 
Age Specific Birth Rates 
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Age Specific Death Rates 
Age Specific Fertility Rates 
Age Specific Marital Fertility 


Age Standardization 

Age Stratification 

Age Structure (of Population) 
Age Villages | 
Age, Anthropology of 
Age, Reptiles 

Age, Vertebrates 

Aged 

Ageing 

Ageing (of the Population) 
Ageism 

Agency 

Agency for International 
Development (AID) 
Agency Substitutes 
Agenda 

Agenda Setting 

Agenda Setting Theory 
Agent 
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Agent Provocateur 
Agesimeter 


Agglomeration 


Aggravating Circumstances 
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Aggregate Analysis (Olu) „pad Jula) 
Aggregate Consumption vs Da 
Aggregate Consumption Function SDLZDU Auls Aja 
Aggregate Data (sLaaj) Sulla) Cillj 
Aggregation sedi sda sam 
Aggregation of Flows ($ Laj) SIARO gaaj 


Aggregation Process 


Aggression 


Aggression Approval Proposition 


Aggressive Cue 
Aggressive Pricing Policy 
Aggressive Protectionism 
Aggressive Selling Policy 
Aghlabids 

Aging Inventory 

Agio 

Agitated Depression 
Agitation 
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Agitator Leader 
Agitolalia 
Agnate 

Agnatic 

Agnatic Kin 
Agnation 
Agnomen 


Agnosia 


Agnosticism 
Agony 

Agony of Death 
Agora (Gr.) 
Agoraphobia 
Agrammation 


Agraphia 


Agrarian 


Agrarian Capitalism 

Agrarian Reform 

Agrarianism, Agrarian Societies 
Agreeable Division 

Agreement to Reimburse 


Agreement, Method of 
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Agribusiness 

Agricultural Cooperative 
Agricultural Underemployment 
Agricultural Unemployment 
Agriculture Anthropology 
Agriypnia Excitata 
Agronomist 

Agronomy 

Agrypnia 

Agucsia 

AH 

Ahypnia 

Aid 

Aided Voluntary Agency 


AIDS (Acquired Immune 
Deficiency Syndrome) 


AIDS, Sociological Studies of 
Ailment 

Aim 

Aim Contents 

Akatizia 

Akinesia 

Akkadian 

Akkadian Art 

Alalia 


49 


koloj) isla 
koloj kaŭ plaŭ kaa 
Gaj) Jlad) aki 
klj Uaj 

Ao ĝi tuala a FUSI 
((„mdioko) 45 Guj 
UP) Gudigoa 
koloj) alo 

((imdiato) psŭll pa] c(5j) 
Gal pes 

np daj 

es pio «uj 

AJ pa «535 Laa 

dilua duo kŭ ama 'pa 


ju 


JU So Lia) cluj ;ali 

eduki apa GASS 3 

I a 

edad) GIL iaa 

(„~iiao) (wl l zl) ullu 
45 di plaso cj ska 

du 43a) «Agas 

(cal) DU oo) sI Cid 
(ondis) cama (UU plo 


Albinism dall ĝi 3 AAJ (anaj «digoj 


Albino A «sel 
Alcazar (Liuj cujo sio) Caa 4 paĝ 
Alchemy dago) Lua£1) 
Alcoholic Psychosis val —eU leo ~a) dommas vj 
SEL ( ŝan ĉaliaj) CIU vkuaVI j 

(maku) (-pa2d 

Alcoholics Anonymous CI ARAJ: planoj (5 pud) pola) fuma pa 
Alcoholism lL gad) Glaa) 
Aleatory (aleatoric) „aliov! 
Aleatory Contract JAM iio Ĵa] aio 
Alexia de) A jas 
Algesia („)=8iub) alt gulaaYi 
Algolagnia („„~diuo) lVi 531 
Algometer ((„=dist) al! culiĝa 
Algophily ((„„mdidda) pltiti ca 
Algophobia (.~dido) pN) slaj 
Algorithm (sa aJ lbj) euluaj) 
Alibi (ilia (i) ŝuŝi gal 
Alienation (Lm G) lipaj «lj seul 52 
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All' antica (after the antique) 


Allegiance 
Allegory 
Allegretto 


Allegro 


Alleviation 

Alliance Theory 

Allies 

Alliteration 

Allocation of Labor 
Allocation of Resources 
Allocation of Shares 
Allocations 

Allocative Planning 
Allonge 

Allopathic Medicine 
Allotment 

Allotment Account 
Allowance 

Alloy 

All-round Social Worker 


pj ŭi) ŝIULao 

24 

sda („d) le 

e „—i) 49 pad) kou salt gi pad) 
(sd lljo 

LAON e 3) gura sapo 
ALAN JAAN Cllua pale TO «((vluadl 
(aL ell „„i) 

eŭllaŭ (a ;ko) 

AVACU 

KULI Jal dl gl mnlaj 

ALa) 5 lll kajoj 

sad (amado) tajoj 

(LJ) ed pomaj 

Cilmaia (pomon 

gel di ALI 24) gall danaj 

(La) Alpes) (ĵala 

us bll 

dla 139 «amado 

vanan) (lua 

b9do (kada «Aio) 

Aii «maja sdalana ASapa 

elo „Liaj vibaŭ| 


51 


Allusion 
Almanac 
Almohads 
Almoner 
Almoning 
Almoravids 
Alms 
Almsgiving 
Almshouse 
Alpha Rhythm or Waves 
Alphabet 
Altar 


Altar Stone 
Altarpiece 
Alteration 


Altercasting 


Altered States of Consciousness 


Alternating States 


Alternation 
Alternative 
Alternative Medicine 


Alternative Movement 


493 ((maalo 

(Euo)4) LAUJ) cano 

(E VTA-IVT /AVIV-OVO) Cada gali AJ go 
ALIA] kimo kujlasj 

Aula kola) Josi 

(p El-EEA fAVVET-) vO) Cutaal pad) AU ga 
Adma (516) 1(4uajj 

sts 341 

sI ŝili (= 3) lala 

(bes mll muj 8) AŬ) La pal) 
Ag2a 

(dad ad Gudl Gl) ŝamio) mud alj - 
Asiol) Ja =Y („piloj a „vd e 

(idli ŝamalla Ju ka ma Za o)) mukaj) lala 


(edad) Ball, (mul Ai lal «moll i JUGI Za sj 


Jugaŭ «ua 

kaŭ 

5 Add vo a) INLA 

ĉa alp sialo Jia) 4a la eN LJ 


(kmdiulo) (litl 9 e za 
GLS «Au glio «evdlaj 
Jas 

sad) cukjj 

Alaj 45 p 


s2 


Alternative Obligation 
Alternative Psychosis 
Alternative Technology 
Alto 

Altruistic Suicide 
Altrusim 

Alzheimer (Disease) 
Amalgamation 
Amathophobia 

Amber 


Ambiguity 
Ambilateral 
Ambilineal 
Ambilocal 
Ambisexuality 
Ambivalence 
Ambiversion 
Ambulatory 
Ambulatory Care 
Ameliorism 
Amendment 
Amenities 


Amenorrhoea 
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Amentia (Mental Deficiency) 


American Vista 
Americanizm 
Amesthesia 

Amethyst 

Amicable Settlement 
Amice 

Amimia 

Amitate 

Amitolocal 

Amnesia 

Amnesty 

Amnesty International 
Amoral 

Amoral Familism 
Amortization 
Amortization Loan 
Amortization of Assets 
Amortization of Capital 
Amphibians 
Amphibiology 
Ampitheatre 


Amulet 
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Amusia 

Anabolism 
Anachronism 
Anaclisis 

Anacusia 

Anagoge 

Anagogy 

Anal Personality 
Anal Phase 

Analeptic 

Analgesia 

Analogous 

Analogy 

Analysis 

Analysis of Variance (ANOVA) 
Analysis, Functional 
Analysis, Structural 
Analytic Induction 
Analytical Article 
Analytical Forecasting 
Analytical Psychology 
Anamnesis 


Anandria 
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Anaphia 

Anarchism 

Anarcho — Syndicalism 
Anarchy 

Anarchy, Epistemological 
Anathematization 
Anatocism 

Anatomical 
Anatomical Evidence 
Anatomy 

Anatomy, Comparative 
Ancestor 

Ancestor Worship 
Ancestoral 

Ancestry 

Anchoress 

Anchorite 

Anchorman 
Androcentrism 
Androgyny 

Anergia 

Angel Dust 


Anhedonia 
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Animal Liberation Movements 
Animal Spirits 
Animatism 

Animism 

Animistic Theology 
Animosity 
Anisogamy 

Ankh 

Anklet 

Annales School 
Annalist 

Annals 

Annexation 
Annihilation 

Annual Cycle 
Annual Depreciation 
Annual Measure 
Annual Rate of Return 
Annual Stock Taking 
Annualised Measure 
Annuitant 


Annuity 


Annulment 


S1 


ON gad unŭ GUls pa 

4 sua elaj 

Ala 

(546) 15 9334 mado ca Ju 
3a ĉu 

(„=di cada) plio cauulo) plaĝaj) 
JILDU [laj 

(ĉapel) elas xie EluaJl LUS) ĝis 
gluis 

(15559) Slul gaŭ) Aa „io 
LA Ĉu 

«Ll gaji 

ma 

(5-L) s=a 

alli uso 

5 Siu Dl] 

(olu) ss siad) guliĝaj) 

sgid sila) (Jama 

(ŝaj) soie an 

(olu) pomadi 15 sud) taŭaj) 
solia 1, ilua galla 

sj sima Alla daŭo iis giu ilas 
(Lla ĝ) 5 sie haŭ 

(4) Juj 


Annunciation, The 
Anomic Interest Groups 
Anomic Suicide 
Anomie, Anomy 
Anomie, Epistemological 
Anorexia 

Anorexia Nervosa 
Anosmia 

Anovulation 

ANTA 

Antabuse 

Antagonism 


Antagonist 


Antagonistic Co-operation 
Antecedent 

Anterograde Amnesia 
Anthropocentrism 
Anthropoculture 
Anthropogeography 
Anthropography 
Anthropoid Coffin 


Anthropoids 
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Anthropological Demography 
Anthropology 
Anthropology of Age 
Anthropology, Analytical 
Anthropology, Applied 
Anthropology, Cultural 
Anthropology, Evolutionary 
Anthropology, Functional 
Anthropology, Genetic 
Anthropology, Historical 
Anthropology, Industrial 
Anthropology, Physical 
Anthropology, Psychological 
Anthropology, Social 
Anthropology, Structural 
Anthropometry 
Anthropomorphism 
Anthropophagy 
Anthroposociologie 

Anti — Christ, The 

Anti — Cyclical Measures 
Anti — Cyclical Tax 

Anti — Double Tax Treaty 
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Anti — Dumping Clause 
Anti — Dumping Code 
Anti — Evolutionism 
Anti — Inflation 

Anti — Intellectualism 
Anti — Monopoly 

Anti — Monopoly Laws 
Anti — Naturalism 


Anti — Psychiatry 


Anti — Semitism 
Anti — Thesis 

Anti — Urbanism 
Anticathexis 
Antichresis 
Antichrist 
Anticipated Demand 


Anticipation 


Anticipatory Socialization 


Antidepressant Medication 


Antidote 
Antimony 
Antinatalism 


Antinomianism 
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Antinomy 

Antipathy 

Antipoverty Programms 
Antipsychotic Medication 
Antiquary 

Antique 

Antiquities 

Antisocial 

Antithesis 

Anti-Trust Legislations 
Anxiety 

Anxiety Hysteria 
Anxiety Neurosis 
AnZUS 

Apartheid 

Apathia 

Apathy 

Apes 

Apex Stone 

Apgar Rating 

Aphasia 

Aphonia 

Aphorism 
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Apical Ancestor / Ancestress 
Apnea 

Apocalypse 

Apocrypha, The 


Apophthegm 

Apostacy 

Apostate 

Aposteriori 

Apostheosis 

Apostle 

Apparatus 

Apparitional (Soul) 
Appeal 

Apperception 

Appetition 

Application 

Application Blank 
Application for a Quotation 
Application of Funds 
Application of Money 
Application Software 
Application to Annual a Deed 
Applied Accounting 
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Applied Anthropology 
Applied Arts 

Applied Economics 
Applied Mathematics 
Applied Psychology 
Applied Research 
Applied Sociology 
Applied Statistics 
Applied Work 
Apportion 
Apportioned Costs 
Apportioned Tax 
Appraisal, Appraisement 
Appreciation 
Appreciation Training 
Apprehension 
Apprentice 
Apprenticeship 
Apprenticing 
Approbation 
Appropriate Technologies 
Appropriation 
Approval 
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Arab News Agency 


Arab States Broadcasting 
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Arab States League (League of Arab States) kau dl 92) Saala 


Arabesque 


Arable 

ARABSAT 

Arbitrage 

Arbitrage of Exchange 
Arbitrageur 
Arbitrary 

Arbitration 
Arbitration Agreement 
Arbitration Clause 
Arbitration Contract 
Arbitrator 

Arcade 

Arch 
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Arch, Broken Keel 
Arch, Depressed 
Arch, Dropped 
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Arch, Elliptical 
Arch, Equilateral 
Arch, False, Rear 
Arch, Flat 

Arch, Horseshoe 
Arch, Lancet 

Arch, Ogee 

Arch, Pointed 

Arch, Semi-Circular 


Arch, Triumphal 


Archaeocivilization 
Archaeology 
Archaic 

Archaic Polyandry 
Archaic Residue 
Archeoethnology 


Archeology and Genealogy 
of Knowledge 


Archer 
Archery 
Archery 
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Archetype 

Archfiend 

Architrave 

Archive Crawlers 
Archway 

Arcosolium (L.) 

Area 

Area Analysis 

Area Co-tradition 
Area of Innovation 
Area Sample 

Area Sampling 

Areal Culture Pattern 
Arena 

Argument 

Argument of a Function 
Aria 

Aristocracy 


Aristotelianism 


Arithmetic and Logic Unit 


Arithmetic Instructions 
Arithmetic Mean 


Arithmetic Progression 
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Arithmomania 
Armature 
Armistice 
Armor 

Arms Control 
Arms Race 
Army Service 
Arousal 
Arrangement 
Arrears 


Arrest 
Arrows 
Arson 


Art 

Art of Propaganda 
Art Therapy 

Art, Anthropology of 
Art, Applied 

Art, Cave 

Art, Decorative 

Art, Formative 

Art, Paleolithic 

Art, Plastic 
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Art, Primitive 
Art, Sociology of 


Artefacts, Statistical and 
Methodological 


Arteriosclerosis 
Artesian (Wells) 
Arthritis 

Article 

Articled Clerk 

Articles of Association 
Articles of Incorporation 
Articles of Luxury 
Articles of Partnership 
Articulation Disorder 
Articulation of Modes of Production 
Artifact 

Artificial 

Artificial Fibers 
Artificial Insemination 
Artificial Intelligence 
Artificial Personality 
Artisan 

Arts of Articulation 


Arts of Gesticulation 
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Arts of Modulation 
Artworld 

Aruspex 

Aryan 

Ascendants 
Ascendence 
Ascending Order 
Ascension 

Ascent 
Ascertainment 
Asceticism 
Asceticism, This Worldly 
Ascribed Status 


Ascription 


ASEAN (Association of South 


East Asia Nations) 


Asemasia = Asemia 


Asexual 
Ashes 


Asia Pacific Economic Co- 


Operation (APEC) 


Asian Development 
(ADB) 
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Asiatic Mode of Production 


Asking Price 


Asociacion Latino Americana 


De Integracion (ALADI) 
Asocial 
Aspersion 


Aspiration 


Assassination 


Assassins 


Assault and Battery — Taires 


Assay Office 

Assaying 

Assembled Masses 
Assembly 

Assembly Line 

Assent 

Assented Securities 
Assertion 
Assertiveness Training 
Assessable 

Assessable Capital Stock 
Assessable Policy 
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Assessment 


Assessor 

Assets 

Assets and Liabilities 
Assignation 
Assignment Account 


Assignment for Benefit of 
Creditors 


Assimilation 
Assistance 

Assistance Fund 
Associate Member 
Associated Movements 
Associates 

Association 
Association Coefficients 
Association of Ideas 
Association, Areas of 
Association, Voluntary 


Associational Democracy 


Associational Interest Groups 


Associationism 


Associative Relations 
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Assortative Marriage 
Assumed Name 


Assumption 


Assumptions, Cultural 
Assyrian Art 
Astasia — Abasia 


Asterisk 


Asthma 


Aston School (of Organization 
Theory) 


Astragal 
Astrolabe 


Astrology 
Astronomy 


Asylum 


Asylum Rights 

Asymbolia 

Asymmetric Society 
Asymmetrical Causal Processes 


Asymmetry 
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Asymmetry Hypothesis 
Asymptomatic 
Asynergia 

Atabic (The Atabegs) 
Ataraxia 

Atavism 

Atheism 
Atherosclerosis 
Athletic Type 
Athletics 

Athymia 


Atimia 
Atlante 
Atlantic Charter 


Atmosphere 


Atmospheric Perspective 


Atom 

Atom of Kinship 
Atomic Theory 
Atomism 

Atomistic Competition 
Atonality 


Atonement 
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Atrium 

Atrophy 

Attached Account 
Attendance Center 
Attendance Fees 
Attention Deficit Disorder 
Attenuation 


Attestation 


Attested Copy 

Attic 

Attic Style 

Attitude 

Attitude Research 
Attitude, Cross — Armed 


Attitude, Frontal 
Attitude, Praying 
Attitude, Recumbent 
Attitude, Seating 
Attitude, Standing 
Attitudes 

Attitudinal Consistency 


Attorney General 
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Attraction 
Attractiveness 
Attribute 
Attributed Need 
Attributes 
Attribution Theory 
Attrition Rate 
Attrition Table 
Auction 
Auctioneer 
Auctioning 
Audience 


Audience Analysis 


Audience on the Stage 


Audio — Visual Aids 
Audit 

Auditor 

Auditory (sensation) 
Augur 

Auguration 

Augury 

Aumbry 


Aura 
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Aureole 

Auspices 

Austere 

Austerity 

Austerity Plan 
Austerity Program 
Australian Aborigines 
Authentication 
Authenticity 
Authochonous 

Author — Choreographer 
Authoritarian 
Authoritarian Personality 
Authoritarian Populism 
Authoritarianism 
Authoritative Power 
Authority 

Authority, Political 
Authority, Religious 
Authorization 
Authorized Bank 
Authorized Dealer 


Authorized Stock 
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Autism 

Auto — Suggestion 
Auto — Telie 

Auto Financing 
Autobiography 
Autocastration 
Autochthonous Idea 
Autocracy 
Autocratic 
Autoerotism 
Autoethnography 


Auto-Financing 


Automated Data Processing (ADP) (SL 
Automated Programmed Instruction (cL 


Automatic Programming 


Automation 
Automatism 
Automatisms 
Automaton 


Autonomic 


Autonomous Complex 
Autonomous Cultural System 
Autonomous Inflation 


Autonomous Practice 
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Autonomy i DEJ 


Autonomy Versus Shame and (Lasi) SLUJI o Ja Jula AuDUSu] 
Doubt 
Autonym ((uuANL ABIO ĝe „kllj akj) kudi paido) am) 
Autopotrait (mudi paneli) Ad 5 pa 
Autostic su Ja 
Availability (im ĝ) -imaŭi Aablŝ 
Availability Date ($ulaj) dil aŭ sial vadi ĉea 
Avails (laJ) Sl) kaŭ „ŝlo 
Avant — Grade ksa) go . Aslaj) 
Avant — Projet (Lo go 3) spd pramaŭi) 
Average Jua 
Average Expectation of Life (Gla) ŝuaĵ) aa) huj gio 
Average Income JRA Ja gia 
Average Outgoing Quality Ratio komad) ilia gl) Aj dama gia 
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Average Propensity to Consume dlU dau gil) Jaall 
Average Propensity to Save AH kaa al) Jal 
Average Range (sLaa)) hau sid) „sa 
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Averaging Juli gl kuj 
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Averroism (E GN kas) krad 


Averroists (Ŝo Od ka) omadjj 
Aversion Stimulus Ao pakl „io 
Aversion Therapy „sii exe 
Avoidance plaal «ula ci ĉilaj 
Avoidance Personality Disorder PLaaJ] smj Amaid) cl skuzj 
Avoidance Relationships pala) Gslillo 
Avunculate A 9934) ALa «8 cula JUJ ĝu Su 
Avunculclan Ji 38 5 mulo 
Avunculocal Residence ed LEG rv da) 
Award saj) sda iala 1195 
Award of Contract (ĵ Laj) skl saj) 
Awarding Committee pelaj Aiaj 
Awareness Kal «Ala kuno 
Awareness Context so! dluw 
Awarness uzo 
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Axial Plan 5392 hio 
Axiology pl) Ĉiago 
Axiom Aula) «Aaguaj 
Axiomatic perko 
Axiomatic Media Aaj) i (o dual) 
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Axis 11 Disorder 

Axis of Abscissa (X Axis) 
Axis of Evil 

Axis of Ordinates (Y Axis) 
Axis of Symmetry 
Ayyubids 
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Baboon 

Baby Boom 

Baby Farming 

Baby Sitter 

Babyhood 

Babylonian Art 
Babylonian Captivity 
Bachelor 

Bachelor in Social Work (B.S.W) 
Back — to — Office Report 
Back paper 

Back Projection 
Backbiting 

Backbone 

Background 

Background Assumptions 
Backslider 

Backtracking 


Backward — Sloping Supply 
Curve for Labour 


Backward Child 


Backward Sequencing 
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Backwardness 
Bacteria 
Bacteria, Parasitic 
Bacteriology 

Bad Blood 

Bad Debts 

Bad Faith 

Bad Omen 
Badger 

Badger 

Bail 

Bailey 

Bailiff 

Bailout 

Baked Bricks 
Balance 

Balance of Power 
Balance of Terror 
Balance Sheet 
Balance Theory 
Balance Theory 
Balancing Equation 
Baldachin 
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Balkanisation AZLIJ 0 
Ballet AJLA) o 
Ballista Jaŭmj ŝaj pa AŬ) (G)) „ĝuinda ABIAJ e 
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Ballooning Maidi umaj 9 
Ballot Cu gaŭ 6 a Eldl o 
Balneum esa adio 
Baluster ĜE «Gao p agao al pll o 
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Bank Teller's Machine (BTM) 
Bankers Bank 

Bankrupt 

Bankruptcy 


Banks, Data 
Banner 
Banneret 


Banquet 
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Bantustans 


Bar 

Bar — Chart 

Bar Chart 
Barbarism 

Barbary Ape 
Barbotine 

Barclay Report 
Bare — Ownership 
Baresthesia 
Bargain Money 
Bargain Price 
Bargaining 
Bargaining Position 
Bargaining Theory of Wages 
Bark Cloth 


Bark, Funeral 


Bark, Solar 


Barkhan 
Barn 


Barnacle 
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Baroque 
Barreness 
Barrier 

Barter 

Bartering 
Bartizan 

Baruch Plan, (The) 
Barysphere 

Bas — Relief 

Bas — Relief 
Basal Metabolism 
Basalt 

Base 

Base Pay 

Base Price 

Base Year 
Baseline 

Baseline Event 
Bashfulness 

Basic Departmentaion 
Basic Factor 
Basic Invention 
Basic Needs 


Basic Pattern 
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Basic Personality 


Basic Personality Structure 


Basilica 


Basin 

Basin, Baptismal 
Basin, Holy-Water 
Basis of Tax 
Basket Arch 
Basket Capital 
Basketry 

Bas - Relief 
Bastard 
Bastardy 
Bastion 

Bata Waves 
Bathophobia 
Batik 

Battered Child 


Batterers Anonymous 
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Battery of Tests 
Bayonet 

BEAC 

Beaker 

Bearer Bond 

Beating 

Beaver 

Bed Wetting (Enuresis) 
Bedlam 

Beds 

Beds, Current 

Beds, False 

Before and After Study 
Beggar 

Begging 

Behavioral Assessment 


Behavioral Decision Theory 


Behavioral Family Therapy (B.F.T) 


Behavioral Rehearsal 
Behavioral Research 
Behavioral Sciences 
Behaviour 

Behaviour Clinic 


Behaviour Modification 
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Corporate Groups 
Corporate Planning 
Corporate Property 
Corporate Society 
Corporate Welfare 
Corporation 
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Cost Effectiveness 
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Cost Sharing 

Costal Transit State 
Costumes 

Cot 

Cottage Industry 


Council of Mutual Economic 


Assistance 


Council of Social Agencies 


Counseling 

Counter 

Counter — Deed 
Counter — Entry 
Counter — Movement 
Counter — Pressures 
Counter — Proof 


Counter Culture 


Aŭas) e 

MiLaJ) 9 AIK) ulaj o 

ARKAN p) Amu akuzŭj) o 

dic) AJlad o 

JULVI ij e 

daŝumoj) AĜDS (A-a GLJKG O 

A duaj) „lol ( 599) „„utoŭij „ŝ li e 
(=LI 9) ilo) „d AS Lim e 
(oj) i) uldi all AJ ga o 

4a paj) Lj e 

kaa mal) «E 9£il e 

kŭa A lokal) (8 pluaj) clolaj) e 
Sill) FuoluaŭY) ŝscLual) (pulma e 


ALa] laaj) (ulas o 

Asa gŭ caldijj «Amaj 65 ; gla 0 

alla 9 

(9a ĝ) Ladi siali gi msalj «mall Ady o 
(sla3) uso aĝ o 

dalla iio 

KK.) 

„riso Julo o 

Za sla AŬS „5 olua ABGO o 


158 


Counter Propaganda 
Counter Role 
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Cousins 
Couvade 
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Covariance 
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Covenant 


Coverage 


Covering Law Account of Causality 
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Credit 

Credit Derivatives 
Credulity 
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Cremation 
Crematorium 
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Crescentade 
Crime 


Crime — Rate 


Crime Against Humanity 


Crime Prevention 
Criminal Abortion 
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Criminology, Critical 
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Criminology, Feminist 
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Crisis Intervention 
Crisis Theory 

Crisis, Mortality 
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Crowd Psychology 
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Cultural Diffusion 
Cultural Dimensions 
Cultural Drift 
Cultural Dynamics 
Cultural Ecology 
Cultural Expression 
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Cultural Pluralism 
Cultural Psychology 
Cultural Region 
Cultural Regularities 
Cultural Relativism 
Cultural Relics 
Cultural Remains 
Cultural Resistence 
Cultural Responses 
Cultural Revolution 
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Cultural Specialities 
Cultural Stage 
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Cultural Structure 
Cultural Studies 
Cultural Substitution 
Cultural Survivals 
Cultural Symbiosis 
Cultural System 
Cultural Theme 
Cultural Theory 
Cultural Trait 


167 


AŬS Auadaŭ o 
AN „dili alo e 
„AGI pu e 
l LAN) e 
Al Apuuaj o 
kJ) elilaoj) e 
AĤULJ LUJ) e 
lI Ma dliiĵ) o 
ZAI GLLaJuJ) 9 
(NATA~Y ATO 1omuali) AudlŝiN 5 sl e 
AŬ Jula) e 
AŬ Cilpo paj o 
kŭ Ala po 
I gll o 
„IZ sli e 
ZAJ Cila „A e 
vil Jajo 
AS ual gpdlo 
„iŭ Jis e 

iŭ juo 

RU E sagao 

A SLL la UJ o 


AŬ kuu 0 


Cultural Transmission 
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Custody 

Custody of Children 
Custom 

Customary Law 
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Customs Clearance Charges 
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False Braids 


False Consciousness 


False Door 


False Evidence 
Falsehood 

Falsification 

Families, Linguistic 
Family Allowance Fund 


Family Allowances 


Family Budget 
Family Case Work 
Family Constellation 
Family Council 
Family Court 
Family Cyele 
Family Demography 
Family Desertion 
Family Disorganisation 
Family Education 
Family Formation 


Family Grant 
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Family Limitation 
Family of Orientation 
Family of Procreation 
Family Planning 
Family Planning Association 
Family Planning Center 
Family Policy 

Family Reconstruction 
Family Service Organizations 
Family Social Work 
Family Systems Theory 
Family Therapy 

Family Tree 

Family Violence 

Family Wage 

Family Welfare 

Family Welfare Agency 
Family, Composite 
Family, Compound 
Family, Conjugal 
Family, Elementary 
Family, Extended 
Family, Joint 


Family, Matriarchal 
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Family, Nuclear 
Family, Patriarchal 
Family, Sociology of 
Family, Stem 


Family, Symmetrical 


Family's Guidance Office 


Famine 

Fan Vault 
Fanaticism, Fanatism 
Fancy Man 

Fancy Woman 
Fanlight 

Fantasia (It.) 


Fantasms 

Fantasy 

Farce 

Farm Population 
Farming Cooperative 
Fascia 

Fascism 

Fashion 

Fast Food 

Fat Work 


Fatalism 
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Fatalist sJŜ 


Fate „pava 
Father Complex „NI ĉio 
Fatherhood 5 
Father-Right „NI Ga 
Fatimids (The Fatimids) (eV) -A «4) Sala) ADLSJ 
Fattism or Fatism sul ma eusaŭjj 
Faunus (clasp sio GIU gadi 401) „gi o 
Fauvism a —z ~a) LA l (Adia oli 
(SI aŭ ue palo 

Faux Pas (Fr.) (peLaaY! sldljl „ŝiuela) 215 
Favela LJA (GEJ) Ela Aga (AgaS ll) 
Favoritism Plaso «Aj guisa 
Fawn GI e UMA pundo 
Fayence Mosaic 4a Jad) e Leadĝil 
FBI (Federal Bureau of Investigation) sI aĝ ika 
(34) UY 4li) 

FDA (Food and Drug Administration) Zs No Ao 9) 5 laj 
(ŝa) LUN afi) 

Fealty (uea) muli Aualaj o) e o «uadlaj 
Fear igi 
Fear of Eternity (imi cada) a sdmal) piĉ Ca cd sid) 
Feasibility Study ugod kalo 


Featherman — Jones — Hauser Hypothesis  „jslas Jumo ola ud as 
Febrile Psychosis (mii mdo) Sd) sad Glas 
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Fecundability 
Fecundation 
Fecundity 
Federal Structure 
Federalism 


Federation 


Federations of Social Agencies 
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Fee Splitting 
Feeblemindedness 
Feedback 

Feeding Industry 
Feeding Programme 
Feeling 

Feeling Rules 

Feint 

Fellowship 

Felony 

Female Impersonation 
Female Infanticide 
Female Suffrage 
Feminine 
Femininity 


Feminism 


Jad) Jla) 

GUNI ĉas sJuŭll 5 ĵ8 «4a paĝ 
(LASI) Aa gi sud) da gad) 
si Judi 

(UulaiYI) AM) „aal 

slas! 

kuo LŭaN] Lua pal) dlaŭi 


is miao 

55 „all 43839) 

kudka Apliaa 

Adio pali i 

Oda g 

(o) olua) cul gi 

Elia (De 5 Sus) paga do ai 
Guj 5 Asio (UJ 

Alio 
(JL JEJ) Salaj jl gai 
eu alo 

UZINI (ĝa ŝi pli (Jog35 
89 cs sul 

PETO 

(AALali) 4a gil) 45 ;=J) 


Feminist Criminology 
Feminist Methodology 
Feminist Social Work 
Ferninterpretation (G.) 
Ferruginous 

Fertility 

Fertility Ages 

Fertility Distribution 
Fertility Levels 
Fertility Measurement 
Fertility Models 
Fertility Rates 
Fertility Schedule 
Fertility Trends 
Fertilization 
Fertilization in Vitro 
Fertilizers 


Festoon 


Fetal Alcohol Syndrome 
Feticide 
Fetish, Fetich 
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Fetishism 
Fetology 
Fettle 


Fetus, Foetus 
Feud 

Feudalism 
Feuilleton 

Fever Therapy 
Fez 

Fiat 

Fibres 

Fiction 
Fictioneer 
Fictionist 
Fictitious (Kinship) 
Fictitious Cohort 
Fictive Cohort 
Fiddle 

Field 

Field Day 

Field Experiment 


Field Instruction 
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Field of Social Activity 
Field Placement 

Field Research 

Field Survey 

Field Theory 

Field Training 

Field Work, Fieldwork 
Field, Social 
Fieldnotes 

Fields of Practice 

Fife 

Fifth Column 
Figuration 
Figurational Sociology 


Figure-and-Ground 


Figure-Ground Contrast 


Figurine (Fr.) 


Filed Researcher 
Filial 

Filial Responsibility 
Filiation 


Filigree 
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Fillet 


Filling Gaps 

Filter 

Filtering of Information 
Final Cause 

Final Discharge 
Final Judgment 
Final Purpose 
Finalism 

Finality 

Financial Assistance 
Financial Capitalism 
Financial Restraint 
Finding 

Findings 


Fine 


Fine for Delay in the Performance 


of A Contract 
Finger Language 
Finite 


Finitism 
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Finitude 

Fiord 

Fire — Eater 

Fire Arrow 

Fire Bars 

Fire Clay 

Fire Drill 

First Aid 

First Authentic Copy 


First Cause 

First Cause 

First Draft 

First Lien 

First Line Supervision 
First Principle 

First Quartile 

First World 

Firstborn 

First-Order Constructs 
Fiscal Crisis (of The State) 
Fiscal Intermediaries 
Fiscal Law 


Fission 
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Fission and Fusion 

Fission Bomb 

Fissipara 

Fit 

Fitness for Work 

Fixation 

Fixative 

Fixed Assests 

Fixed Capital 

Fixed Choice Question 
Fixed Production Coefficient 
Fixed Property 

Fixed Satellite Service (FSS) 
Fixed-Interval Schedule 


Flag of Convenience 


Flag of Truce 


Flagellantism, Flagellomanic 


Flagellate 
Flagellation 
Flageoler 


Flagrante delicto 
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Flake Ah 


Flake Tools Zŝ shia ci p! 
Flaking eabdj) 
Flamboyant (Fr.) (Lad gb seda pilo vaj 5 lama jl) (alo 
Flamethrower (3) sll) ARIS 
Flanking Tower vila Eo: 
Flash Back „add di vasti «vii play) 
Flashy Colour E Laos) 
Flask (pada) plaŭ 65 alo «Aia go 
Flask Mascara laa 
Flask, Pilgrim plaj) luaĵoj 
Flat — Rate Fee kadi) do Ja Saml agas) Aaj 
Flat Affect AB grad 
Flat Bowl duaj) «adl «Aamaŭ 
Flat Market das Cis 
Flat Moulding kakas dd AJ 
Flat Organization Structure pajo „uas Jsa 
Flat Rate AA ga pruvi 
Flat Scene (C sm) 0 pila 
Flaxen (UA ad) malt - 9 «QU ĝa «a dtas- 
Flea Market Alaŭao]) 9) Jaasŭ ji) akuli cga 
Fleet Street 4) Aŭlasal- 9 «alb Aŝlauoj) polde) 
Fleshings (Usa! wl aŭlo) 45 5) pandlo Snaŭlo ta gi 
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Fleuron (Fr.) 
Flexible Employment 
Flexible Production 
Flexible Specialization 
Flexible Work 

Flight Arrow 

Flight into Illness 
Flight of Ideas 

Flint 

Flint Chipping 
Floating Migration 
Floor Leader 

Floor Mosaic 

Floral Kufic 

Floral Pattern 
Floriated Arabesque 
Floriated Kufic 

Flow Line Production 
Fluctuation 
Fluctuations 

Fluid 

Flute 


Flute Glass 
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F.O.B. (Free On Board) 


Focal Institutional Societies 


Focal Value 

Focus Groups 
Focused Crowd 
Focused Interaction 
Focused Interview 
Foetal Mortality 
Foeticide 

Foetus 

Foil 


Foliate Motifs 

Foliated Kufic 

Folie 

Folie A Deux 

Folk 

Folk — Regional Society 
Folk — Urban Continuum 
Folk Culture 

Folk Devils 

Folk Etymology 

Folk Fiction 


Folk Fiction Research 
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Folk Life 

Folk Mentality 
Folk Psychology 
Folk Rock 


Folk Society 

Folk Stratum 

Folk Tradition 

Folk Tradition Research 
Folkie 
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Folky Folkish y Folksy „ki 
Follow up kalto «aŭ 
Follow up Survey (Ola) „ma emaj) 


Font 
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Food Additive 


Food and Agricultural 
Organization (FAO) 


Food Services 


Food, Sociological Studies of 


Foolproof 

Fools, Feast of 

Foot Lights 

Forbea, Forebear 
Force Majeure (Fr.) 
Force of Mortality 
Forced Heirs 
Forced Labor 
Forcefulness 

Forces of Production 
Fordism 

Fore Ordination 
Forecast 
Foreclosure 
Foreconscious 
Foreground 
Foreign Aid 
Foreknowledge 


Forename 
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Forensic 

Forensic Medicine 
Forensic Psychiatry 
Forensic Social Work 
Foresight 

Forestage 

Forfeiture 

Forge 

Forgery 

Forgery of Documents 
Forked Cross 
Forlorn Hope 
Formal 

Formal Justice 
Formal Logic 


Formal Models 


Formal Operations Stage 


Formal Organization 


Formal Rationality 


Formal School of Sociology 


Formal Semantics 
Formal Sociology 


Formal Structure 
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Formalism 
Formative Art 
Formboard 


Formication 


Formula 

Formulary 
Formulative Studies 
Fornication 

Fort 

Fortress 
Fortuitiously 


Fortuitism 


Fortune 500 


Fortune Hunter 
Fortunetelling 


Forum 


Forward Planning 
Forwarding Agent 
Fosse (Fr.) 

Fossil (5) 
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Fossil Man 

Foster Care 

Foster Child 

Foster Family 
Foster Father 
Foster Mother 
Foster Parents 
Foundation 
Founder's Share 
Founding Hospitals 
Foundling Home 
Four-Picture Test (FPT) 
Fourth Estate 
Fraction 

Fragment 

Frame 

Frame — Up 

Frame Analysis 
Frame of Reference 
Framing 

Framing Analysis 
Franchise 


Franchising 
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Francophonie (Fr.) kaŭ ados „Ali 
Frankfurt School (of Social Theory) du l) wd) Gugi£il d Aa da 

(e LGaY! 
Franks (=) Zai „iii 
Fraternal (=al eI 12 Za) o sal 
Fraternal Polyandry dami dia Ca Baal) plaj 


Fraternal Society 


Alaj gl ŝimo Aman «Au gi) ŝaan 


Fraternity 57934 «Aa gi) Jaan «Aa gil 
Fratricide la$ gl eI a «adaj l apai Qo 
Fraud (mj) (e :uola pina) «Jano (JLĉaJ sumaj 
Fraudulent Bankruptcy muda adj al mllllu uoli) 
Fraudulent Contract JUANL silaŭ 
Free Association adi uo 
Free Chuch (SLA) Las ze ARALO) 5 pa AmiS 
Free Enterprise System pd Es dud) alaj 
Free Love UE OS 99 Ĉuj ALI Sĉglaal] 
Free Market Saad pal) 
Free Rider ĜI OJ: fekoj) 
Free School 38 Se l sda pao YI) ŝa Lu zilo 

(Lad Gomy on „slo 
Free Soil (GS ANI Lad pomo diia) 5 l) a! 
Free Standing Social Services Saa AuoLaa) lasi 
Free Thinkers JANI Oa Siaj 


Free Trade Area 
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Free Tribune 

Free Verse 

Free Will 

Free Will Doctrine 
Free World 


Freedman 

Free — Floating Anxiety 
Freelance 

Freemason 
Freethinker 

Freight 

Freighting 

Freightliner 

French Letter 

French Window 
Frenchification 

Frenzy 

Frequency 

Frequency Curve 
Frequency Distribution 
Frequency Polygon 


Fresco 
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Frets (Raad ja Aid) Laŭso do slas 10) 3 patio cl laj 


Freudian Slip 
Freudianism, Freudism 
Friction 
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Fringe Benefits dudlua) LI ja 
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Frontal Attitude 
Frosted Glass 
Frottage 

Frustration 
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Full Life Table 

Full Settlement 

Full Term 

Fun Run 

Function 

Function, Latent 
Function, Manifest 
Function, Preference 
Functional Alternatives 
Functional Analysis 
Functional Anthropology 
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Functional Chart 
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Functional Imperatives 
Functional Inequality 
Functional Literacy 
Functional Prerequisites 
Functional Properties 
Functional Psychology 
Functional Psychosis 
Functional Rationality 
Functional Social Analysis 
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Functional Ethnology 
Functionalism 

Fund 

Fundamental Pattern 


Fundamentalism 


Fundamentalism (Religious) 
Funding 
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Funeral Pile 
Funeral Societies 
Funny Farm 
Funny Paper 
Fusion 

Futurism 


Futurism 
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Gable 


Gainful Occupation 
Gait 

Galaxy 

Gallery 


Galloping Inflation 
Gamblers Anonmus 
Gambling, Compulsive 
Gambling, Sociology of 
Game Theory 
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Gamete, Gametes 
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Garniture 
Garret 
Garrison Town 
Gas Emissions 
Gastric 
Gastronomy 
Gate Money 
Gatekeeping 
Gathering 

Gay 

Gaze 

Gazette 
Gazing Crystal 
Gehenna 
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Gem 

Gemeination 

Gemeinschaft and Gesellschaft 
Gemine 

Gender 

Gender Discrimination 
Gender Identity 

Gender Roles 
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Gender Segregation (in Employment) (adl „„3) „ual ĵami) 


Gender Stereotypes EU Sut); gmali 
Gene Odi E gadi 
Genealogical (LUNU palio) „iaŭ 
Genealogical Method Aŭ) Aŭ, „jj 
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General Will 

Generality 

Generalization 
Generalization, Behavioral 
Generalized Anxiety Disorder 
Generalized Other 
Generation 

Generation of Income 
Generation, Mean Length of 
Generational 

Generational, Inter 
Generational, Intra 
Generative Theory of Data 
Generic — Specific Controversy 
Generic Ideas 

Generic Social Process 
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Genetic Couseling 
Genetic Diseases 
Genetic Engineering 
Genetic Fingerprinting 


Genetic Group 
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Genocide do Laa saj 
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Geographic Determinism 
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Geographic Distribution 
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Geological Period kamoj adi A ŝa) 
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Germ Warfare 
Geronthophilia, Gerophilia 
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Gerontology 
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Gestalt Psychology 
Gestalt Theory 

Gestation = Pregnancy 
Gesture 
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Ghost 
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Ghostwrite 
Giant Order 
Gibberish 
Gibbon 
Giddiness 
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Gift Relationship 
Gigantism 
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Gilding 
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Gini Coefficient 
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Glacial 
Glacial Epoch 
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Glacial Era 
Glaciations 
Glaciers 
Gladiators 
Glans Clitoris 
Glans Penis 
Glaring Colours 
Glasnost 
Glass Blowing 
Glass Lamp 
Glass Porch 
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Global Information Society „Jud! Cila glad) paŭno 
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Global Warming sn kavi 
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Globalization daa) sed) 
Globalization Theory duaj gad) du vj 
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Glossing 
Glottochronology 
Glyptic 
Glyptography 
Gnome 

Gnomon (Gr.) 
Gnosis 

Gnosticism 
Gnostics 

Go — Between Role 
Go — Go Years 

Go — Slow Strike 
Goal 

Goal — Directed Bahavior 
Goal Attainment 
Goal Attainment Scaling 
Goal Differntiation 
Goal Displacement 
Goal Generalization 
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Godling 

Godly 
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Godward 

Gog and Magog 
Gold Braid 
Gold Jubilee 
Gold Standard 
Gold Threads 
Gold Tooling 
Golden Mean 
Golden Rule 


Goldthorpe Class Scheme 


Gollath 

Gonad 

Gongorism 

Good Book 

Good Faith 

Good Friday 

Good Offices 

Good Shepherd 
Goodness of Fit 
Goodness of Fit Test 
Goods and Chattels 
Goodwill 
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Gorilla 
Gotterdimmerung (G.) 
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Government 
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Grace Period 
Gradation 
Grade 

Grade School 
Gradiation 
Gradualism 
Graduate School 
Graduation 
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Gramohpone Phenomenon 


Grand Mal 


Grand Old Party (G.O.P) 
(The Republican Party) 


Grand Theory 


Granite 


Granivora, Granivorous Animals 


Grant — in — Aid 
Grant, Donation 
Grantsmanship 
Grapevine 
Graph Theory 
Graphical Form 
Graphomania 
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Grass Widower 
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Gratification of Desires 
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Gravity 

Gravity Model 

Gray Market Adoption 
Grazing 
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Greatest Common Divisor 


Greek Cross 
Green — Ethics 
Green — Eyed 
Green Belt 

Green Book 
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Green Movements 
Green Revolution 
Greenbelt 


Greenhouse Effect 
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Gregarious 
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Grid Theory 
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Grievance Kalia 


Grievance Procedures JU) Cielaj 
Griffin odos sl mmm dli Sl sa) ELIS «Cala 2 
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Grimace kadi) «aĝ 
Gris — Gris (Lali Liyjl o ij am die) siino (du zaŭ «aja 
Griselda Complex )aŭ juza daŭo 
Groomsman rar 
Gross „ua! 
Gross Domestic Product (G.D.P) a lad estii 
Gross Migration so (Ola) Falla) 5 sad) 
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Grounded Theory (5.834) Aŭ qa 4a as 
Grounds of Appeal daa pal) l adl (udo 
Group ielaj 
Group Behaviour prua diglu 
Group Cohesiveness oLa) dial 
Group Communication ps JLaN) 
Group Consciousness vea adj) 


282 


Group Dynamics 
Group Identity (Group Identification) 
Group Instruction 
Group Interaction 
Group Marriage 
Group Membership 
Group Mind 

Group of Seven (G-7) 
Group Parenthood 
Group Pressure 
Group Psychotherapy 
Group Structure 
Group Test 

Group Therapy 
Group Work 

Group Worker 
Group, In 

Group, Marginal 
Group, Out 

Group, Pressure 
Group, Primary 
Group, Reference 


Group, Secondary 
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Group, Social 
Group, Status 
Group, We 
Grouping 
Groupness 


Growth 


Growth Balance Methods 


Growth of Culture 
Growth Rate 
Grudge 

Guarantee — Agent 
Guarantor 
Guardian 
Guardian Ad Litem 
Guardian Spirits 
Guardianship 
Guerrilla 
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Guided Missiles 
Guidelines 

Guild 

Guild System 
Guilds 
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Guilt 

Gulf Co-Operation Council (GCC) 
Gunboat Diplomacy 
Gunrunning 

Gustation = Taste 
Guttman Scale 
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Habit 

Habit Clinic 
Habitant 
Habitat 
Habitation 
Habitual 
Habituation 
Habitus 


Haematocrya 


Haematophobia, Hematophobia 


Haematotherma 
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Haggling 
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Halcyon 

Halevy Thesis 
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Halfway Houses 
Hallmark 
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Hallucination 
Hallucinogen 
Hallucinogenic Grugs 
Hallucinosis 

Halo 

Halo Effect 
Hamadryad 
Hamardryas 
Hamdanid Dynasty 
Hamites 

Hamitic 

Hamito — Nilotics 
Hamlet 

Hammering 

Hand — to — Mouth Buying 
Hand Mill 
Handedness 
Handicap 
Handicapped 
Handicraft 
Handicraft Economy 
Hangar 


Haptic 


kam skali al ga 
CNLAU 5 vla pilio 


(ĉusklL 4 OLL ZLSY!) Alo 
kilj AU 

(Mel ĉl) AIL) las 

(stad! a) „pila Cluj 

sad chuli 

(ale T-ATA /AV9£-TAV) Cxullanaĵj Al go 
Oazalji 

laj 

Og alad Ĉgadj 

Qeaaŭ c gis 

gll) (3 l 

LEKO) am pliŝ 

kakas j iu AJ galio 

(ŝalo „va a) ga good catazjj 

ŝilo) 

Glua «gra 

kasoj AO) i «Aj gado AĜ a 

da ga) ud paĝ) sluaŭĝi 


Aiaj (5 plia 
vu so 


288 


Hard — to Reach Client 
Hard Cash 

Hard Currency 

Hard Goods 

Hard Look 

Hardening on 
Harmonic 

Harmonic Analysis 
Harmonic Components 
Harmonic Mean 
Harmonic Progression 
Harmony 

Harp 

Harpoon 

Haruspex 


Haruspicy 


Harvest Theory of the Trade Cycle 


Hasp 
Hassock 
Hatched 
Hatchet 
Hatchings 


Hate Crimes 
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Hate, Hatred 
Haunch 

Haunt 

Haunted 
Hawthorne Effect 
Hawthorne Studies 
Hazard Function 
Hazard Model 
Hazard Model Proportional 
Hazards 

Hazards Model 
Hazel 

Head — hunting 
Head of Household 
Headgear 
Headman 
Headrest 
Headship 
Headship Rate 
Headsman 


Health — Related Behaviour 


Health and Illness, Sociology of 


Health Care System 


os «AAJ j$ sulo «i laka 
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Health Centre ma jin 


Health Education kumua haj ĝi 
Health Guidance „ma duŝo) 
Health Maintenance Organization Aumaj) fulo li Ciluuu'pa 
Health Services huma Cllaai 
Health Visitor kimo 515 
Hearing (clad) ~a (ŝ) Lada 
Hearing Impairment famad) luo 
Hearsay balgo do ŝalgd i il) a Plau ŝalgudi «As l 
Heart Leaves mo JUS hlo LIAJ 
Heartburning Aiŝaaj] « duaj) 
Heathen edo 
Heathinism OL ŝalas «Auld od 
Heavy Metals (Lu) LLI aludi 
Hebdomadal 5 sd 
Hebephrenic Schizophrenia VEAJ9np) Saaido) alLai 
Hecatomb (Oasa GB ll «Laŭ xia) Bgi Ala Aaj 
Hectare (mio fe lIs o) ima 
Hedonic SAL palia «ilan 
Hedonic Theory 5A) 4a vaj 
Hedonism 5AU) ada 
Hegemony Aa 
Heidelberg man Codaa Vlas) 
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Heir 

Heir Apparent 
Heir at Law 
Heliolithic School 
Helix 

Helm; Helmet 
Helotry 

Help in Kind 
Helpers 
Helplessness, Learned 
Hemeralopsia 
Hemi 

Hemicrania 
Hemiparesis 
Hemiplegia 
Hemiplegic Gait 
Hemisphere 
Hepatic 
Heptanomia (Gr.) 
Heraldry 


Herbal Folk Medicine 
Herbivorous 


Herd 
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Hereditament 
Hereditary 
Heredity 
Heresy 
Heritage 


Hermaphrodism 


Hermaphrodite 
Hermeneutic Circle 
Hermeneutics 
Hermitage 

Hero — Worship 
Heroic Drama 
Hesitation 

Hetero Suggestion 
Heterodoxy 
Heterogenity 
Heterogenous 
Heteronomy 
Heterosexism, Heterosexuality 
Heterostasis 

Hetro Scedasticity 
Heuristic 


Heuristic Device 
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Heuristic Function kapa ill gl Aaj) AĜUS ol 


Heuristic Method Ao filo dd ud Aualao 9) lkaj) Aŝu „a 
(Aiiy LVI ĝe GLEA, bl «aĵo Ĉua 

KELELNI gpial! 

Hewn Stone Ĉi palo aa 
Hexagon rela JUŬ 
Hexastyle 5. I] Ana] oLa AU) gj 
Hibernation plaiiosl-Y (5 l chl) sluuj-) 
kJ CIUJ gam) polas padoj 

Hiccough (Le yes 
Hidden Agenda Gia) ue Jlun) 91 
Hidden Conflict (5) viu) (vindi ne) „daj pl mali 
Hidden Crime ki kaj mi 


Hidden Curriculum „ad esl 
Hidden Ideology daŭ) Luno) gay) 
Hierarchical Clustering Scheme Ga esiis hio 
Hierarchical Linear Model God) hal mdaaij 
Hierarchical Linear Regression a ka l! 
Hierarchy (bo ab) man kos 
Hierarchy of Credibility isl nad) 55 
Hierarchy of Needs aL C5 
Hieratic script Adalo go adl Aj) 
High — Trust System 4ŝ) maa) „Ŭi; 
High Court of Appeal Liu) SIUGUSN) lafa 
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High Court of Justice LIJI ol) Lalaa 


High Culture 43) i Aŝtkoj 
High Relief jut gia gi laj 
High Seas, (The) Aa) „o 
High Steppage Gait Ju sail dulo 
High Treason „adi AGLAJ) 
Highbred (Dra 2) adl „AN sedo „l «Jasi 
Higher (Upper) Stratum e Glua! 
Higher Primates Ll csluj di 
Higher Vertebrates Ligi clu „liij 
Highest Common Divisor Bo) A AAJ saldi) 
Hilarity gad dii 
Hinduism 4 pa gad) 
Hippocampus (dum Ula) dd aula 
Hippodrome (class Goo) so) filaali glas «gluudi jlada 
Hippogriff pias Yluaa «a 
Hippohoscidae (valt ĝa) agi. prud 
Hippoppotamus sd A 
Hire Purchase Aj 4 3 sic) tul ual) pliuad) pl udi ĝus ŝuloj 
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Hiring o kaj 


295 


Hiring of Service Jus dio salikĝuj sio 


Hiring Records Od (CLE suo) ubaŭaa 
Hirsutism Ja ĉza 
Hispanic SABI ai Alpa aia 3 1 Mal ĉa („50 l) 
Hispano — Moresque Art AAJ ilua) (dl 
Histogram (Laa) sl moa Gu guma 
Histology La sl suugd) Aa] alo 
Historic — Geographic Method dad Au empo) 
Historical Demography mo GIS) alo «Aaj UI ĜI 1a pavaj) 
Historical Materialism luia UO AgaLal) 
Historical Method aU egaj) 
Historical Sociology apli pLENI plo 
Historical Stratification A e pad 
Historicism va add) cada I (Zo 339) 
Historicity dud UN laaj Amo 
Historiographer Asa UI kili adl Cada kiea ĈJA 
Historiography Ĉe AS «ĉa 
History ĉe 
History, Conjectural „i l AJ ĉa p 
History, Hypothetical a A ĉa) 
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Hoard iS cd uas 
Hoard Labor OS tia! Jus 
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Hoarding 

Hobby 

Holding 

Holding Company 
Holiday Camp 
Holism 

Holistic Approach 
Holistic Studies 
Holocauste 
Holocene 
Holograph 
Holster 

Holy Sepulchre 
Homage 

Home 

Home Care 

Home Economics 
Home Health Services 
Home Help 

Home Rule 
Homebound 
Homecrafts (UK) 


Homelessness 
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Homemaker Service 


Homeostasis 


£2oraeostatio Reg:me 


FRomesteaa 

Domestead Movemnisd 
ZOMEOWOYK, Homewcrking 
Homicide 

Eominid, Hominidae 
Hominidea, Hominoids 
Hominivorous 

Homo — Erotism 

Homo - Genitalism 
Homo Caucasicus 
Homo Economicus 
Homo Neanderthalenses 
Homo or Homi 

Homo Rhodensienses 
Homo Sapiens 
Homoerotic 

Homogamy 


Homogeneity 
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e. 


Homogeneous 
Homograthic magic 
Homologue 

Homology 
Homophobia 
Homosexual 
Homosexuality 
Homosexuality Panic 
Homosexuality, Latent 
Homotype 

Honey Colour 
Honeycomb 
Honeymoon Impotence 
Honorarium 
Honorary Member 
Honour 

Hood 

Hooligan, Hooliganism 
Horde 

Horizontal Chart 
Horizontal Integration 
Horizontal Mobility 


Horned Cairns 
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Horoscopy 

Horror 

Hors — Cadre Staff 
Horticulture 

Hospice 

Hospice Care 

Hospital Attendant 
Hospital Social Service 
Hospitalisation 
Hospitalism 

Host 

Hostel 

Hostel for Exprisoners 
Hostel for the Homeless 
Hostel for Unmarried Mothers 
Hostel Supervisor 
Hostelry 

Hostility 

Hourglass 

House of Commons 
House of Correction 
House of Lords 


House of Representatives (H.R) 
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Household 


Household Allocative System 


Household Composition 
Household Dynamics 


Household Projections 


Household Work Strategy 
Housekeeping Facilities 
Housework, Sociology of 
Housing 

Housing Advice Centre 
Housing Association 
Housing Class 

Housing Cooperative 
Housing Welfare Officer 


Housing, Sociology of 


Human Capital Theory 


Human Development (HD) 


Human Development Resources (HDR) 


Human Ecology 
Human Engineering 
Human Geography 


Human Immuno Deficiency 
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Virus (HIV) 

Human Nature 
Human Relations 
Human Relations Movement 
Human Resources 
Human Rights 
Humanism 
Humanistic Sociology 
Humanitarianism 
Humanities 

Humble 

Humenes 
Humiliation 

Humility 

Humoral Theory 


Hunger Marches 


Hunting and Gathering Societies 
Hush Money 

Hyacinth 

Hybrid 

Hybrid Identities 

Hybridism 

Hydraulic Hypothesis 
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Hydrocephalus 
Hydrology 
Hydrophobia 
HBydrosphers 
Kydroincrapy 
HRyĉrothorox 
Hygiene 

Eyle 

HEymen 

Hyper 

Hyper Inflation 


Hyperactive Child Sysndrome 


Hyperactivity 


Hyperemployment 


Hyperfactualism 
Hypergamy 


Hyperinflation, Hyper Inflation 


Hyperkinesis 
Hypermarket 
Hypermnesia 
Hyperthermia 
Hypnagogue 
Hypnoanalysis 
Hypnos 
Hypnosis 
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Hypo 
Hypochondria (Hypochondraiasis), 
Hypocondria 


Hypogeum 

Hypomania 

Hypothalamus 

Hypothesis 

Hypothesis Testing 
Hypothesis, Null 
Hypothetical 

Hypothetical Cohort 
Hypothetical fertility History 
Hypothetical History 


Hypothetical Reproductive 
History 


Hypothetico — Deductive Method 
Hysteria, Hesterical Neurosis 
Hysterical Convulsion 
Hysterical Gait 

Hysterical Pseudo Dementia 


Hysterieal Neurosis, Conversion Type 
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latric 
Iatrogenesis 
Iatrogenic 

Icon 

Iconoclasm 
Iconolater 

Id 

Idea 

Idea Diffusion 
Idea of Reference 
Ideal 

Ideal Culture 
Ideal Family Size 
Ideal Pattern 
Ideal Speech Situation 
Ideal Type 

Ideal Type Analysis 
Idealism 

Ideation 
Identical 
Identical Twins 


Identification 
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Identification Test (udi) ci plj „zaj 


Identification with the Aggressor (ud) sal) lna pao 
Identified Patient (or Client) (Lasi) l ual) l Jaamdi 
Identity Au gi 
Identity Crisis dak daj) 
Identity Versus Robe Tuz Ŝisisn ose Rato „Julia do ga 
Ideo AI ad Cklel ama dj Ĵaŭ pra 
Ideograph 41 ĵo ŭa pdi 
Ideographic Versus kuo ULI lio Ao ĝi slu laY) 
Nomothetic Approach 

Ideography (ide p nadls) Aa ĝal Aglaa) 
Ideological State Apparatus kam ados) 21 99) 5 jal 
Ideology Lagi ao) 
Ideomotor Action USA sl Jedi) 
Ideomotor Apraxia (ELI si ilo Ĵi gal ĵi) 45 pli jas 
Idio sad al vala l do via a ov ub) aa 
Idiocy Aŭ Az 
Idiopathic AJ Ad dl od 
Idiosyncrasy dali Aula 
Idiosyncratic dad Amalia 
Idiot iĝa 
Idiot — Savant plo 2 siama 
Idle Balances Alas aa] 
Idle Labor siblis Jus 
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Idol 

Idrisids State 
Ikhshidid State 
Nl — Jated 

Illegal 

Illegal Abortion 
Illegal Detention 
Illegal Migration 
Ilegitimacy 


Illegitimate 
Illegitimate Births 
Illegitimate Child 
Ilicit 

Illicit Drugs 


Nllicit Enrichment 


Illiteracy 
Illness 


Nlumination 


Illusion 


Hlustration 
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Image 


Imagery 


Imagery Relaxation Technique 


Images of Society 
Imbecility 

Imitation 

Imitative magic 
Immanence 

Immigrant 

Immigrant Remittances 
Immigration 
Immigration Policy 
Immolation 

Immorality 
Immortality 

Immunity 

Immunity from Distraint 
Immunity from Seizure 


Immunization 


Immutability of Litigation 


Impact Analysis 


Impaect Objective 
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Imparity, Social 
Impeccability 
Impeccable 


Impediment 


Impediments of Speech 


Imperative Idea 
Imperception 
Imperial 

Imperial Art 
Imperial Mammoth 
Imperialism 
Impersonal 
Impersonal Relations 
Impersonation 
Impetus 

Impiety 
Implication 
Implicit 

Implicit Culture 
Implicit Utterance 
Implied Consent 
Imploration 


Implosive Therapy 
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Import Substitution Industrialization 


Imports by Commodity 
Impotence, Impotency 
Impounding 
Imprecation 

Impress 

Impressed Decoration 
Impression Formation 
Impression Management 
Imprisonment 
Improving Invention 
Impuberty 

Impugn 

Impulse 

Impulsion 
Impulsiveness 
Impurity 

Imputation System 
Imputed Income 

In — Kind Benefits 

In — Migration 

In — Patient 


In — Plant Training 
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In — Service Training 
In Extenso 
In Group 


In Loco Parantis 


In Loco Parez': 


In Vitro Fertilization 


In Vivo Desensitizu ĉiur. 


Inaccessibility 
Inadequacy 
Inalienability 
Inattentive 

Inborn 

Inbreeding 

Inc. (Incorporated) 
Incantation 
Incapacity 
Incapacity, Trained 
Incarceration 


Incarnation 


Incentive 


kasi) sli uu 

ALAloj « saĝaj ĉado 

kalilo olun «alli kolao 

mad Ta siao) Sa Na pia pl 3 
(A) (Auzall cilio 

sa l alda asis 3 vadj 
mi „A undo = 

A fals l ula = 

gI sea gladi) aso i JLIAJ As grn o 
graŭli «op LJ) aus 

kio JJU i call Auslo KII laj plo 
ILAN psio Alla sb 

(5 pd e „ŝia 

„dilo sll gi 

KTRCOJ 

daj zaŭ «AJ, 

(La) KAVI peo c ĝas 

(ilas g am 8) JaaJi 

rol aa pali «duj keglo 
(Lali GULA wi LS) ŜŜ) ssmoŭ 


ĉeL «ja 


311 


Incentive Allowance 


Incentive Contracting 


Incentive Payments 
Incest 

Incest Taboo 
Incestuous Desire 
Incidence Rates 
Incineration 
Incipient Inflation 
Incised Decoration 
Incision 

Inclination 
Inclusion 

Income Approach 
Income Bracket 
Income Distribution 


Income Equalization 


Income Maintenance 


Income Security 
Income Spread 


Incommensurability 


Incommodious Establishment 


Incompatibility 


dra 5 dla) 

Ĵil gadl, dlas 

daad); a) 

„Malu Li) 

Maa LJ njaj 

pkazd elgiŝj 

(ZAL li GLU pll: „d) AluoY) Nana «Ĉi slaj) CIN ama 
Ci gika adua 

(clu 9 AA vlc) 5 ja AĜAJ 
eks 

ko ĝi «Ua 

giuaŭ «61 giaj 

JRA Aa yj 

JRA daj pl 

JAI mj 

JARA duo GUS ca dag 
JAJ „sj 

Jasi (Lama 

Ysaaa1 Ci glis 

Amu DU 

Aa Aŭda Aa 


a jlas 6 psio e 


Incompetency (3) LLa pas 1 uobaŭi pao 


Incomplete Families KM ue pud 
Incongruity ulis ado «oa jlaŭ cus lulaj « lS 
Incontinence gad «Aalo Elo huna pio 
Incorporated Agency ka gina tuais ld aSo 
Incorporation (Laii) ŝaaa umalŭ af LES sg Laŭ) 
Incorporeal (Property, Intangible) Azala $ ulltiaa 
Incorrigibility ((D=Y) colali Auld pao 
Increment — Decrement Life Table (ol£~) uaŝlzaj «ul jdi ŝluadl Jsa 
Incremental Capital - Output Ratio Jl id sad alal 
Incremental Repetition (UA AU pd) ad) lkaj 
Incremental Social Change aL Jia va E aal uj 
Incrementalism I a aatas 
Incrustation Lee «dupa Ĝĝ 
Incubation (Za) ial oTi „wŝ) ASLuaaj) 5 ii 
Inculpation (l 9 3 
Incurability sL ALIAN pan „JLDS] 
Indecency pliaj ao ŝelis i aŭ 
Indecent pala asia pt iio do 
Indecent Assault (la ĝ) adl dia 
Indecent Exposure el pria i pio lao 
Indemnification a $aŭ 
Indemnity (4) vasas 


313 


Indenture 
Independence 
Independent Invention 
Independent Parallel 
Independent Social Work 
Independent Variable 
Indeterminate Equation 
Index 

Index Crime 

Index Number 
Indexicality 


Indicative Figure 


Indicative Planning Figures 


Indicator 

Indices, Body 
Indictment 
Indifference 
Indifference curve 
Indifferent 

Indigence 

Indigenous Population 
Indigenous Worker 


Indigo 


gal Gia plakijj aio 
(„L-as)) Jia 
Jil) pl a 

Jidl sudaŭlj 

laa AupLaa) Auaaij 
dadima uo Aĵolaa 
saaŭ Jala «plia 
daa) adl aJ) el gil 
ed edu 

„adl ŝamo «(2399) sualŭ) Ajlo) 
„iĝa spado ado 

dud NI duka) „Ŭj 
„Pi ga 

(Asada! Lano 5181 (h3) prli (ulilo 
eL AJ sali 

SILA 

slgud) gi Jl „iada 
Ĉi Aa ub SY LAJ ado 
Je «id „ABU 

Ods „$I 

(Lai) „dal galo 


314 


o 


Indirect Action 

Indirect Causal Effects 
Indirect Difference, Method of 
Indirect Estimation Techniques 
Indirect Standardisation 
Individual 

Individual Duty 

Individual Psychology 


Individual Tradition 
Individualism 
Individualization 
Individuate 
Individuation 

Indo — Aryan 

Indo — European Languages 
Indoctrination 
Indoor Relief 
Induced Abortion 
Induction 

Inductive Reasoning 
Indulge 

Indulgence 


Indus Valley (Civilisation) 


315 


(li 5) ŝodla nb sono 

ŝo dal) uĉ (id) „OVI 

„aluj 6 iU] Aŭ bo 
(CS) ŝuld) ue mii cula 
(GIS) 3 dial) ul 3 plaj) 


TESCKECI 
(du) cue vas 


(il) plo cap (uli alo 3Gl) dan siso 


( „ul cado) „99 „ŭd 

sa, di siii 

(—ai) Aia dil 

(oiii gaj) au vio 
K' A 

s 

kab siii) 

kago) vigi UU 


CA) «Maa daj) duo g33) 


kopa pa Alo 

sad) valga! 
JUJ «Ĉdaaj 16) iuj 
l Ĥa) p Uaj 
„aŭlo «tua JA Lui 
Gia «ulaj 
sud) „salg (5 ua) 


Industrial „sua 


Industrial Action „rliali („UJ) kadi 
Industrial Anthropology Ssolual) Lunoj ga ĵuV! 
Industial Capitalism kssLma]) Jalta ĵi 
Industrial Conflict „rlal E! al! 
Industrial Democracy kuo liaj) duloj 1d pazal) 
Industrial Espionage etal) «paj 
Industrial Estates ksplpa ulldia ĝhlia (Asia ŝlo 
Industrial Integration „srtali aluj) 
Industrial Psychology „stali „miil ale 
Industrial Relations kio lLuaj slŝaj) 
Industrial Reserve Army „srtal „lia Suad) 
Industrial Revolution, The Solaj) 5 31) 
Industrial Sector „stal! plj) 
Industrial Social Work ioliuaj) Jla) usLaŭa) Lasi 
Industrial Social Worker kolina) wd „slaj vilaji 
Industrial Society „slual) gisaj) 
Industrial Sociology „etal pLu! ale 
Industrialism (Jeliall sall «emoĝl de 33) delal) (ŝo 31) 
Industrialization iaŭ 
Industrialized Economics „rlnal) sLuaŭdy) 
Industry Versus Inferiority valt j ruddi Julida 5 ula gl as 
Industry, Sociology of „selmali pLu! ale 


316 


Ineligibility 


Inequality, Social 


Inequities of Labor Conditions 


Inequity 
Inert 
Inertia 
Inevitability 
Infallible 


Infamous Punishment 


Infancy 

Infant 

Infant Care 

Infant Death Rates 
Infant Development 
Infant Industry 
Infant Mortality Rate 
Infant Nurse 

Infant Nursery 
Infant Welfare Centre 
Infanthood 
Infanticide 


Infantilism 


Za) gl Se las) plusŭj 
oLa 51 slauadldi 

5 la Jas mig „bo 
3 «pl 


GVA ld e i: ald 


(Ald 3) lal o pall «oj pum 


Apa 


-~ 


9 Ja ca grata 


dlamoY! 1 ia£) AŬLO Aujas kasio 


(34) (anal dilo 3 


(oil) ŝa a SY) plaj) doLa Ala a 


Ĉila «kum Ĵib 
AJ ŝaj Ajlo , 


(OS) ĝua JUNI ldo cud 


geaj sai 

ALU Ao lua 

vaj JULVI Glŝa Jim 
Jill) daj pa 

JUBI ALAS la 

Jill) Slo, js 

4U gŝial) Ala po 

ala NO SS 


amo Hia) 63 aK JUS) Alsib UD 
(Kalo d Lu a Lasa ZiGibll clo 


Infecundity 
Inferential Statistics 
Inferiority Complex 
Infertility 

Infidelity 


Infinite 

Infiniteness, Infinity 
Infirm 

Infirmity 

Inflation 

Inflation — Adjusted Rate 
Inflationary Employment 
Inflections 

Info — Ethics 

Infomedia 

Informal Care 

Informal Economy 
Informa! Education 
Informal Sector Theories 
Informal Social Controls 


Informant 


Information and Referral Services 


Information Bulletin 


(AS ĝa) „fadi «aŭadi 

AN al luillaaj 

Ag gl „ali ŝuŝo 

Jla lo saj gud 

(onI dois -Y «(pudd) dde) 
kamoj Alui-Y 

LLAJ 


p „iiiaj inaj 

iaa pluki 

(AI 9) ci pal ple 

Clu plal) pas GLIMGJ 

kŭj AN ALa glad) tudta sll : lapo sii 
kmj e Alo , 

mad gie slaŭdy) 

aj zio polas 

aa xe plna) slu laj 
kpj e kio Laŭaj duj guo 
(All) LJ ali 8) go plua 
(La13) cila glagJ) g AJlaY) slaj 
OLIS) Aa oj 


318 


Information Centre 
Information Distortion 
Information Elitism 
Information Processing 
Information Science 
Information Seeking 
Information Society 


Information Superhighway 


Information Technology (I.T.) 


Information — Processing System 


Informative Advertising 
Informed Consent 
Informercials 
Infoterra 

Infra 

Infraction 
Infrastructure 
Infringement of a Law 
Ingenerate 

Ingestion 

Ingot 

Ingroup Consciousness 


Inherent 


319 


ploj sip 

Ela glasi) da sdŭ 

4a lo 4a g:439) 

Sla pluaj) dala 

Cila glad) alo 

Ca gall „pulaŭii Mu vlaj 

Cila glaali tua 

Ca slaj ku pud) (ŝa „bd 
Cila gluoj) Lun gl gi£3 

Cila glasi) AaJlaa alaj 
was) ode) 

ao Ye Aid gal! 

dALa ska LSYI 

kado FEN Custodi Ĥsuoo pa ŝlo) 
ĝa3 gl Ciaj i pia dulo eio 
Km «ka pll GLI app Aaj o 
(]LJ) kiaj kuj 

Ua ipa 

asali ui 

Ĥa luki!) EIUJ cela 
Adajoj) Ao Laado gnat 


dada ca ĵla eldigjga gi kis Jad 


Inherent Defect 
Inheritance 
Inhibition 

Inhibitor 

Inhumation 

Initial Share 

Initiate 

Initiation 

Initiation Ceremonies 
Initiation Rites 
Initiative 

Injectable Contraceptives 
Injunction 

Ink — Blot Test 

Inlaid — Work 

Inlay 

Inmate 

Innate 

Innate Ideas 

Inner — Directed Personality 
Inner — Directedness 
Inner City 


Innersion 


Vd (vaŭ l) «uo 

Add o (ASA 1 ma 

(di) uu suis 

(—s ule) diis 

(a pias dl 5 is wd) Gial 
(SS 3) vo pes gi Lasitli pun 
pello i uja elaaj 

ES Ma «pug 

Ja i osli vila 

atan al as sm sĉo 
(stola) Solua-V spaaeT e dla -) 
(olu) SAJ Jad pulo Silaj 
(4) „ilas 9A) dl ~i 
(ELo3o) „adi daŭo Lai 
On inaj 

Gados «aal i palaj 

(lb j „itio i) diji 
kŭ «a „ŝli 

dias ai 

AŬd o maŭ padaŭ 

JAI ka gl GIU saj Am sil 
lusoj) lauso 

MA LAI «aL 


320 


Innitency 
Innocence 
Innocent Passage 
Innovation 
Inoculation 
Inorganic 

Input — Output 
Input — Output Analysis 
Inputs 

Inquest 

Inquiry 

Inracial Adoption 
Insanity = Madness 
Inscriptions 
Insecta 

Insectivora 
Insectorium 
Insecurity 
Insemination 
Insiders 


Insidious 


Insight 


Insignia 


(Lud) saĝ) said) 
ŝoka seloj 
od sa 

(ala „sina "AĜIO „i“ doj «apio 

5 pa 

kila plas ebliga 

Cila „lll 94 Ca) ulaj 

Cŭlaaa 

daŭ «as is)Laŭuj 

a ati Jala ĉe vi 

kio «aia 

KULAS « „i gj 

Bl plad) ASLao 

(ul „jj 4ie) 

Ci plad (p pa 

Om alasdj 

E Aian 

o Obls Gadd) cop) 

aj) (apia Jala lb palo (al) ilo «mula 
(da aal p siao LEN 138 a komo pd a sa 
d pvas « paja) 

wuaŭĵ) 5 Li 


321 


Insolvency 

Insomnia 

Inspectionism 

Inspiration 

Instability 

Installation Allowance 
Installment Buying 
Instalment 

Instantaneous Death Rate 
Instantaneous Growth Rate 
Instauration 

Instinct 

Institution, Social 
Institution, Total 
Institutional 

Institutional Care 


Institutional Network 


Institutional Versus Residual Model 


Institutional Welfare Provision 


Institutionalism 


dli «gill „do 5 38) pon «((3) plus) 
es peo «Gj 

(l) Eg iel pia 

llis «jugi «elgi 

«lis saliaj plo 


J val Juu 

hull, el mi 

(iaa (3) ELO (uluad) „lo ŝaŝo 
(Olu) „Ĥa Go „Jia 
(12a) „iial gai Jumo 


poluaj «Laaŭ kama ĵ 

ius 

do ŭa) duuma 9a „sial „Uj 
Ald kaĥia 

(predas 4 e palia 

Elu pad) Jilo dilo, 

ALa) Jumĝal) GLU A, 
gisi Silka: pumapaĵ €3 gal) 
sapa mola 

a ad papal daad) 
Ae LiaY]) dulo yi 

ŝamao) Zo 31) 


Institutionalization ĉas «(inla anl) lamuĝal) „d Aslŝy) 


(LU pau 35) „eO adajn „Aato$ 


322 


Institutionalization of (Class) 
Conflict 


Institutionalized Discrimination 
Institutionalized Racism 
Institutionalized Sexism 
Instruction 

Instrumental 

Instrumental Collectivism 
Instrumental Conditioning 


Instrumental Crowd 


Instrumental Imperatives of Culture 


Instrumental Orientation to Work 


Instrumental Reason 
Instrumental Tie 
Instrumentalism 
Insulation 

Insulation Mechanisms 
Insulator, Electric 
Intaglio 

Intake 

Intangible 

Intangible Property 
Intangible Property Right 
Integral 


o (sl glll elun!) mumo 
Mio gl ((„iuoll) E) mali 

SLI! Jadtl (uamo) gi ulas 
(mja) Alio) Aj pajo) 

Ja palaj) ja palio 

pla 

addas «ads di 

(liJ) Aa) Asa 

(atm) „sll da „GON cedotad daj „eoo 
Gil) slaj) 

ARU ANad) kd) gad 
Kal) Gilad) Aŭ 47) 
slos saki) 
kadi Alaj); 

aj) „i 

Jiu 

JAI Cila alla 
„suo JJ 
(ja omall l small „ŝ) 5 8 AĜ ji 
(Lasi) Juli vio Juŝiuj 

o gala nio (5 gian 

(Lm G) alll ue DLI Ji ga 

Jaĥia (ŝa 

Jaltia «Jolo 


323 


Integral Planning 


Integrated dla 
Integrated Method Jalta mis 
Integrated Personality Sala Aaiojj 
Integration Jas 
Integration, Functional „iudi Jak 
Integration, Social „eLlaĝ) Jal 
Integration, Structural „udi Jasi 
Integrative TETILIJ 
Integrity AAJ Y (Amal) Jls gi LIL gi dlulas-) 

dlgdl aloj ŝamo al alaŭll-Y «Aaj j3 «AiLal 
Intellect Jis «CAJ 
Intellectual Capital e sill JU ul 
Intellectual Leader s sd uj 
Intellectual Right (s AA) aa Gai 
Intellectuals aiiaj) 
Intelligence eso 
Intelligence Quotient (IQ) sli Juaj 


Intelligence Tests 
Intelligentsia 
Intensive Investigation 
Intensive Power 
Intensive Studies 


Intention 


324 


ebli cl laaj 

(Cxi asto) Lumis 
paĝio) «ĝarda Ĉiaj 
spad 

85a cal za 


(9) Ŝi 


Inter — Group Relations 
Inter — Regional 

Inter — State Politics 
Inter Generational 


Interaction 


Interaction Effects (Statistical) 


Interaction Process Analysis 
Interactional Field Theories 
Interactionism 
Interactionism, Symbolic 
Interactionist Perspective 
Interbank 

Interbreeding 

Intercensal 

Interchangeable 
Intercourse 

Intercourse, Sexual 
Intercultural Transmission 
Interdependence 
Interdependence, Functional 
Interdiction 

Interdiction of Commerce 


Interdisciplinary 


alea (uu llo e 
wad) 0 

Jad ls LB e 
SLAN Cie 9 

Jeu o 

(AfLaaY!) Jeli yEI e 
JELI Aulus Judaj e 
slu Jidl cluj o 
kc e 
Ajaj ASI o 

„FU sekidi o 

ci aal ĉua o 

Oo 

(CIlS) Colas Ciu 5 Ad e 
JdLAN Ul o 

pluz-t" sabllia-T cAllaa-) o 
Ela «pudo Jluaŭl «dualo AŭLo o 
(—UI sw 4) „suŭN JUN e 
Jla diol Uuj e 

da diluas o 

(Da o fia do) sua cia ogia = 
ŝ laŭl) „la 9 

ia amail) suŭa e 


Interdisciplinary Activity 
Interest 

Interest Groups 

Interest, Common 
Interested Party 

Interests 
Intergenerational Mobility 
Intergenerational Relations 
Intergenesic Interval 
Interglacial Stage 
Intergovernmental Lobby 


Intergroup Relations 


Cllasaio dao ĉa alu luu Sglaŭ 
kun (0maj «5A «laŭa (Ankaa 
pladi Glolua 

kalo falas 

IL „ad uŭ plj 

GLLGA! (glan 

l din 

JUS! luu Slo 

SIN Cao 5 


Cala Cujso Sl uu aa i ASIAN 5 vaŭ 


Ala pasta pij 
isla) Jla llidio 


Interlacings ealaszjj gl l uzoj l lkaj) Aula 
(lAl 4 dl pad) Gi „ali „i) 

Interlocking Bi aulo «JAS malo «ebu 
FEIKAJ 

Interlocking Directorate AS puŝa) 5 1) 
Interlocutory Plea (4) old o 
Interlude (dl (3) ulad duu daj gaj gl „Jad tajoj 53) 
Intermarriage ko plaj «elo 
Intermediary gria sd 
Intermediate Broker (Lajo) i Sit lumus 
Intermediate Fertility Variables (OL) Au pai Aus oj 2) miaj) 
Intermediate Technology apu 9 lua gloj 


Interment l A pd Cl) mume Dil ga «(18a 


Intermittent Generations (dia) 4 dls Ja) dakaŝiol) Jia! 
Intermittent Production (al) gU! 
Intermittent Reinforcement (a ko) gelia ĵyjaŭ 
Intermittent Work (ekis (Jas 
Intern Jalali 
Internal ala «pila 
Internal (or Domestic) Colonialism a laa 
Internal Brain Drain Jai alal) sia juli 
Internal Economies axali ĝe Aŭ Aliio cul sodo 
Internal Labour Market A Judi am 
Internal Migration Aliio ŝ pl 
Internal National Debt I va Culi 
Internal Perception „pied Satu 
Internal Struggle „LIJI E) ali 
Internal System „lila Guj 
Internal Validity (Sad maŭ qi) lalal (maj) 
Internalism and Externalism (23 pll) 43) Sam lal 9 Adia) do 4) 
Internalization Oka «ML eLa) 
International Association of dum LadaN) Aasaĵ) salaaj vos) slay! 
Schools of Social Work (IASSW) 

International Atomic Energy da a ASD 4 gali JIS ol 
Agency (IAEA) 


International Bank for Reconstruction aadis LADU diga eliaj) 


327 


and Development (IBRD) 


International Bill of Human Rights/ The  glaNi Sakai „alal GloY) 
Universal Declaration of Human Rights 


International Chamber of Commerce (I.C.C.) A sal) 5 laŭl) di £i 
International Civil Aviation MO usdal 43 gl) Aaliaj) 
Organization (ICAO) 

International Classification of Diseases [CD) alu 9 ciuoŭij 
International Confederation of dud) AaigJj LU 1 sali ulas) 
Free Trade Unions (ICFTU) 

International Council on Social due LN] Alo 11 „allo paluol] 
Welfare (ICSW) 

International Court of Justice (I.C.J.) 4a nd) Lasao 
International D'tente sd l „iv 


International Development Association (IDA) Aa) 38 sal Aaj „vi 
International Division of Labour a adi amuiŭ 
International Family Health Organization — 5 put) Jamaj ŝul oaj) 4ŝag1i 


International Federation of Red Bluo ulaj ilnj sos slas) 
Cross Ŝ: Crescent Societies nas) 


International Federation of Social = ĉusLiaY! ĉuuilaido „od la 
Workers (IFSW) 


International Human Law „rba dd l giaj) 
International Labour Organisation (ILO) 49) (Lad) Labio 
International Maritime Organization (IMO) Ad gal) ALAJ) dalhio 
International Migration As gall 5 sag) 


328 


International Monetary Fund (IMF) 93 MU alo 


International Non - Governmental 4a sta) uo daj 9a) slathĝojj 
Organizations (INGO) 

International Olymbic Committee (IOC) Zul gaŭi Asa) sY) As 
International Organization kad ga katia gl (dao palis 
International Organization for 5 pi 4191) Sabij) 
Migration (IOM) 

International Parliamenlary Union (IPU) UE ld lav! 
International Red Cross Committee ag cubalj dul gli dial) 
International Style ALI (kal 4) mstuĝ) 
International Telecommunication eN LADU adaj) slay! 
Union (ITU) 

International Telccommunications ast! e eNLAaDU A gĵj Laliol! 
Satellite Consortium (INTEL- ko ual) 
SAT), (The) 

International Trade Organization (I.T.O.) 4a gl 5 la) Laba 
International Union For Child Jili) Alo vagadi slay! 
Welfare (IUCW) 

Internationalism uj ga «Asadlo 
Interne, Intern cx. ulto) IĜ «asa 
Internet Cu 
Internet — Ethies cui ANI LUEBLAJ 
Internship slaj Jia cu 
Interpellation gluu! 


329 


Interpersonal Comparisons 


Interpersonal Relations 


Interpolation 


Interpretation 


Interpretation of Dreams 


Interpretative Understanding 


Interpretive Sociology 


Interpretive Survey 


Interprofessional Team 


Interracial 

Interrater Reliability 
Intersectoral Planning 
Interstitial Area 
Intersubjectivity 
Intertextuality 
Interval Measurement 
Interval Scales 
Intervening Variable 
Intervention 
Interventionism 
Intervertebral 
Interview 


Interview Bias 


Vala ĉu SIU lia 

Alilĉa Juai elito 

(7Laa)) („kl LEVI) Jlsiu) 

gi «Jag « samaŭ 

alas suuo 

Uso agli 

„so ELE! plo 

I Eal (a) s Laŝa) 

(Lasi) kuigal) culLaaiij) anla Jas us 
ENSLal) Ĉu 

CL lul oo Cia Ciluŭ 

Elo LS lus kuii) pao 

CI si p Lan) su) gadi ~alo 

(53 uapaj diDlo e pa wi) vaŭ) ula 
5 lŭ 


Ji UI ado edalioŭjj 
clu ka uo 

Lal ALa 

ALIAJ jas 


330 


Interview Schedule 
Interview, Depth 
Interview, Focused 
Interview, Non-directive 
Interview, Repeated 
Interview, Standardized 
Interviewer Bias 
Interviewing 

Intestate Succession 
Intestines 

Intoxication 

Intra — Uterine Devices (IUD) 
Intra — Uterine Mortality 
Intra Generational 
Intragenerational Mobility 
Intragovernmental 


Intrapsychic 


Intrasociety 
Intricate Ornaments 
Intrinsic 

Intrinsic Factors 


Intrinsic Growth Rate 


Intrinsic Rate of Natural Increase 


ALAJ 5 Laj 

Alando ALU 

4a 3199 Ala 

ka ga pub ALMI 

8 jp 5ia ALa 

Aia ALIĥa 

ALLAJ ala Juaj 

ua «ALO 

kaj O9AI ĈI ua 

sLaj 

pam gi „ku 

(Olea) fan) „aal gia ilus 
(Ola) Aaiaiaj) esla gli 

dali adi Jala 

Jad sd pd di pr 

ka siad) ulan 9 ua Lad 

gl di Juda «Aulilo Audi Aulus 
Ala «pLu „Jiaj 

(a~o) gala 

Asada GLAJ 

ta «laa kis ko idli 
(Fago) AS5 Jalgo 

(Ula) sali aaa „Jaral) 
(OS) Auagubl) SAL j1 amaj) Jamal) 


Intrinsic Satisfaction 
Intrinsic Value 


Introjection 


Introspection 
Introspectionism 
Introversion 
Intuition 
Intuitionism 
Intuitive Function 
Invalidation 
Invalidism 
Invalidity 
Invariant Relations 


Invasion 


(kia) „ili Eludj 


(Jŝuŝa E) 43 kaŭ 


1 o pila) paaŭj gj glasiuj 

l Ta lad Lady ze ki dll mas (Aĉ pradi 

l (LJ dle guoV cos do ili Jala 
aŬ: palllaj amo olal elusblj a jis 

ala i „bb dao al pj A a «glav 


Invasion — Succession Model 


Invention 

Inventory 

Inverse 

Inverse Correlation 
Inversion Correlation 


Invertebrata 


332 


AGU ZN) Ao 33) 
e! sbji 

Agodo (uda 
kealia da 
kod) Aŝado 93) 


(a) (Ed iua „vinoj «uas 


d98 «an lia 

jo 

Zi eblo 

e 

Ea Jl) gisaj 
ela) 

Jaŭa ilas «gj caja 
(QA SŜAS (pako 

„nto LS) 

gra bl epoko muli 
eu /aa3j 


Inverted Take — Over 


Investigation 


„le Spa 3813 dli) geats sla 
(ss si 


paĝaj . alo Ĉiaj 
Investment aj 
Investment — Versus Consumption SLAN) Julio LEAN] asia 
Concept 
Invisible Hand Aid uli 
Invisible Loyalties 5 askia po cielo 
Invisible Religion AJ za 
Invitation and Intimidation ua HI 9 cu il 


Invocation 

Invoice 

Involuntary 

Involuntary Client 
Involuntary Servitude 
Involuntary Unemployment 
Involvement, Types of 

lowa School of Interactionism 
Ipsilateral 

IQ (Intelligence Quotient) Test 
Iron Age 

Iron Fittings 

Iron Grey 


Iron Law of Oligarchy 


Ju id) E pai «JL 
OLI Aaslŝ 15 1 9 
sd 

o Sa Jas 

5 kau 
aj) pluaj AJUnj «Auoloj N Unj l 

(Gla bLs) ŝlo «gi vaj 

Ado cl gul dao ;la 

ciloma «Am uulaj) „lo 

„KA Laii 

gad pond) 

Gud CDLaĝa 

Ale sdla, 

AAZUNI kaŭ «Aus la DU (9 maJ pa 


333 


Ironware 

Irony 

Irradiation 
Irrational Equation 
Irrationalism 
Irregular 
Irregularity 
Irresistible Force 
Irreversible Coma 
Irrevocable 
Irritability 

Irritant, Irritating, Irritative 
Irritation 


Islamic Societies Education, 
Scientific and Cultural 
Organization (ISESO) 


Island Position 


Isogloss 


Isolate 
Isolates, Social 
Isolation 


Isolationism 


kjdgda So siao 

St ca plua 

plus 

sua Alas 

CIAJN cigo Ja 

Apa cd sidi 

(ĝ) a ŝu 

Aaj Sla da sul 

grilgo «Mud daa) (Gail) 8 mi 
SJ Jad Ago 


» 


„pia 
5 „Gi 


e dadly An AU AN) Aabio]) 


(„sS-mau)) AŬLA 9 


du» ud DEN ŝul Olia 


3 Gio Culio ĝuo) 5 sli Malii-) 
duloj Aaj Jaan) s(Aa sl) Ll) | amo 


eds 9 «La di) gl Anglo Guŭblil) viama Loud 


Jal) ((vdŭj) „ajoj 
4 Jada ulo Lua 

Ap 

JJS A zio «AMI ĵaŭ 


Isomorphism (IULI) SLE lia o 


Isophilia (mad ĝa diblall (5 fam le iudi) „Ma a e 
Issue Allua (iuaŭ o 
Issuing Premium ua) blo e 
Isthmus Ciso 
Item Analysis Klan) Jula e 
Iteration Js. 
Itinerant Salesman Jas dl e 


330 


Jade 
Jail 


Janissary 


Janissary, Janizary 


Japanization 


Jargon 


Jasper 

Java Man 
Javelin 
Jealousy 

Jerk 

Jesuit Drama 
Jewish Agency 
Job 

Job Adjustment 
Job Breakdown 
Job Description 
Job Evaluation 
Job Flow Control 
Job Order 


Job Satisfaction 


(J) 
(05 p3) sul o 
(Peel e 
(2) sl e 
3 VAKI saka 9 
(BEA sj) sal sul wi) „uldi gulbli «buis e 
Amoj A-a oplo pb d-e 7 Ao) o 
ZilLS) klas kolaj Lali ŝasblinoj ii-i 
(alo a al KS slug 
(Lu SI laa ĝo) plii pra o 
ŝalo Lui) e 
cue 
dubo 
(al l ib paki i5izas kaelo) 65038 15 3iŭ o 
(Ca) lugĝad) Lado 


(NAV. llo Cal kj nemo ias) uo suli AJLG gil 2 


JEŝ „Jas e 

Jaadi gua miuii 0 

adi di jaŭ o 

ba cipogi) ciu gl cinoj e 
ci di „uŭ e 

Jad) pu pd pSaŭll e 

eŭ mi Jud plo 

„ika pLA e 


337 


Job Shop 
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Landed Estate 
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Lay Off 
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Life Cycle 
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Menopause 
Menstrual Regulation 
Menstruation 
Mental 

Mental Aberration 
Mental Adjustment 
Mental Age (MA) 
Mental Capacity 
Mental Construct 
Mental Deficiency 
Mental Deterioration 
Mental Disease 
Mental Disorder 
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Mental Health 
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Mental Labour 
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Mental Process 
Mental Qualities 
Mental Retardation 
Mental Subnormality 
Mental Tradition 
Mercantile Capitalism 
Mercantilism 
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Mobilization Model 
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Mobilizer Role 
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Modernization Reflexive 
Modernization Theory 
Modes of Individual Adaptation 
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Modus Vivendi 
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Moral Hazard 
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Moral Statistics 
Moral Welfare 
Morale 


Morality 


Moralization 

Morals 

Moratorium 
Moratory 

Morbid = Pathological 
Morbidity 

Morbidity Rate 
Morbidity Statistics 
Mores 


Morisco 


„DUI gamo 

AUA) Alua e 

ADIAŬ Laga « ALAJ poa pla o 

„DUI aliso 

AAA 5 (bliko 9 

„pu$i „LJ o 

DUI pio 

„DUNI Vadi o 

DLI GleluaaY) o 

(SU) dukis Alo o 

ka giaj) AŬlaĴ) «ia gina Capo 

KAJ 5 gal (5 pull gam cAluiaŭ (AŬKLAŬ o 
(4) LJ siovi 

[PUNI daj sudo o 

iul sldlo „elaj e 

dami Malo «gali ado alo e 

(Lm) Og elia Jaŭo 

rapo 

DtoY! (ku pli ZilJ e 

apli Juu o 

val „i zip Laa) e 

Jiippi „AAJ iuo 

lamen llo Ot Gj aaladl). Ci guas ; gal) 
(Ab do ias saj DUI 


390 


Morning — After Pill 
Moron = Feebleminded 


Morpheme 


Morphogenesis 
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Mozarabs 

MSW: Master in Social Work 
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Multiplication 

Multiplicity = Pluralism 
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Mutual Benefit Association 
Mutual Help 
Mutual Withdrawal 
Mutualism 
Mutuality 
Mycology 
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Mystic 

Mysticism = Sufism 
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National Security Council (NSC) „Pa ĉi uia 6 
National Socialism Aa sid) AS) mdN) e 


National Sozialistishe Deutsche  „slmaN! „agill „SI ANI Jad caja 9 


Arbeiter Partei (NSDAP) (G.) (s 3) 

Nationalism 4a gil) e 
Nationality knalo (dua gd 9 
Nationalization ab o 
Native das lo 
Native Authorities ZAV) gl Ahal) Abu e 
Nativism Sula) AIL doY) e 
Nativistic Movement (JduJ AIAJ ZulooJ) Sala ĝi lS aĵ) e 
Nativistic Revitalism (dl) AVI GI ZI slaj e 
Natufian Culture kd SL) AĤLZO e 
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Natural 

Natural Area 

Natural Causation 
Natural Duty 

Natural Economy 
Natural Experiment 
Natural Fertility 
Natural Folk Medicine 
Natural Helping Network 
Natural Increase 
Natural Law 

Natural Religion 
Natural Right 

Natural Science 
Natural Selection 
Naturalism 
Naturalistic Fallacy 
Naturalistic Pantheism 


Naturalization 


Nature Versus Nurture Debate 


Nature Worship 
Naturwissenschaften (G.) 


Nausia 
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Aasshjj duloj] e 
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lad) Cal) e 
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muda) ulia] e 

dauol) sabio 6 „mudj adaj e 
kapoj) pig e 

l) dano) Dano aklo 0 
IAŬ call «ciaj 9 

Audio AĈ ll ĉu ADAJ daad 9 
Samaj) Solo e 

Auulj aglaj e 

(= „ili JdL Lay!) olie e 


Nave 


Navel Blockade 
Nazism 

Ndoki 
Neanderthal Man 
Neanthropic 
Near Money 

Near Poor Population 
Nebula 

Necessity 
Necropolis (Gr.) 
Necros 

Need 

Needlework 
Needs 

Needs Assessment 
Needs Group 
Needs, Basic 
Needs, Biological 
Needs, Hierarchy of 
Needs, Organic 
Needs, Social 


Needy 
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da pao Cilalaj 

kola] Cilala 


Jar «jdi 
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Negation 

Negative Correlation 
Negative Feedback 
Negative Function 
Negative Income Tax 
Negative Reinforcement 
Negative Satellites 
Negative Savings 
Negative Skewness 
Negative Transference 
Negativism 
Negativistic 

Neglect 

Neglicence Clause 
Negligence 

Negotiable Delivery Note 
Negotiated Order 
Negotiation 
Negotiation of Order 
Negrillo 

Negrito 

Negritude 

Negro 
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Negroid 

Negroids 

Neighborhood Play House 
Neighbourhood 
Neighbourhood Development 
Neighbourhood Planning 
Neo — Classical Economics 
Neo — Classical Theory 
Neo — Colonialism 

Neo — Conservatism 

Neo — Darwinism 

Neo — Evolutionism 

Neo — Folklorisme 

Neo — Freudian 

Neo — Godwinians 

Neo — Imperialism 

Neo — Kantianism 

Neo — Liberalism 

Neo — Malthusianism 

Neo — Marxism 

Neo — Positivism 

Neocene 


Neoculturation 
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Neolithic Age 

Neoliths 

Neologism 

Neonatal 

Neonatal Mortality 
Neonatal Mortality Rate 
Neophbia 

Neoplasm 
Neopsychoanalysis 
Neozoic Age 

Nepotism 

Nervous Breakdown 
Net Migration 

Net Mobility 

Net Present Value Analysis 
Net Rate 

Net Reproduction Rate 
Network Analysis 
Network of Decisions 
Network of Influence 
Network Therapy 
Network, Social 


Networking 
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Za ladi kadl: „Lo Juaj e 
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olluĝ Lal) e 
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Neural 

Neuralgia 

Neurasthenia 

Neuritis 

Neurobiotaxis 
Neurolinguistic Programming (NLP) 
Neurology = Neurological Medicine 
Neuromuscular Disorders 
Neuropathy 

Neurosis 

Neurosis and Psychosis 
Neurotic 

Neurotic Anxiety 

Neurotie Depression 
Neurotic Personality 
Neutral Tint 

Neutralism 

Neutrality 

Neutralization 
Neutralization of Deviance 
Neutralization of Guilt 
New Criticism 


New Deal 
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dlja 


New Deviance Theory 
New Left 

New Middle Class 

New Religions 

New Religious Movements (NRMs) 
New Right 

New Social Movements 
New Structuralism 
New Technology 

New Working Class 
Newel 


Newly Industrializing Countries 


8.uaad) cil ya) (Zo „ij) 
YJ) glugli e 

ĜUOJ) hug) Au) o 
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ddaJĴ dau) Gio SJ o 
vdad) pall e 
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daa) La gl gisij o 

ŝudaĵ) Alaj) 4iuhJ) e 
Gao lJj o 
pad) Audi SUI o 


Niche (Fr.) BAU uo 595 «5a ima AŬS cegl paĝa eG LSĴa (Aia o 
Nickname las (uŭ) o 
Nigger Brown GIA a (si) e 
Night Blindness JA poa gie o 
Night Mare 9 sala e 
Nihilism Ado cado 9 
Nilo — Hamites Og alaĵ (oll) e 
Nilometre JH ulia o 
Nilotics SALA cu grad) o 
Nimbus klo AL e 
Nobility ZILU) «Alpi o 
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Nocturnal Emission or Pollution 
Nomad, Nomadic 
Nomadism 

Nomads 

Nomenclature 
Nomenclature, Kinship 
Nomes 

Nominal Data 

Nominal Group Technique 
Nominal Measurement 
Nominal Transfer 
Nominalism, Philosophical 
Nominated Member 
Nomination 


Nominative Listing 


Piaj o 

Sss 

alal (JUI e 
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kuo 

4 AN ulalihuao o 
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kiau) ULJI e 
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Oa mulo 9 

daŭ (mj 9 

(GIS) sadi „lig 9 


Nomothetic (= s5) pam (All) „d „amĝ] olas) e 
Non — Aligned ĉ: Positive Neutrality „la dalio jaj) aic e 
Non — Cash Assistance A giama 53 Lama 0 
Non — Conforming Behaviour Jia] ui doll e 
Non — Conformism JUL) pos e 


Non — Constant Sum Game 
Non — Directive Interview 


Non -— Disclosure 


Si po daj mdo dilua 9 
kapan sub Alia e 
Sal (Luis e 
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Non — Empirical stion) N 


Non — Equivalent Control Group AKlKda ub Ala Ao Laa 
Non — Forfeiture gali glu ado «(mill pado 
Non — Forfeiture Clause „PI zail da „l 
Non — Governmental Organization (NGO) Aaagta pub dalio 
Non — Linear Correlation (rLaaj) aŭo nu LG 
Non — Linear Programming khi) ub Ama i 
Non - Literate Peoples 4 ca grad) e 5 sal) cu gaj 
Non — Material Culture (Zala ne gl) Aula Aŭ 
Non — Negotiable vas 8 pe «Jul o ue 
Non — Parametric Statistics dlas ĝas Se Laaj (nlaj slelLoaY! 
Non - Participant Observation 48 Laj) ue AĥaSljl 
Non — Probability Sampling SALA) u£ Ajplaa 
Non — Profit Agencies (Organization) Y al abis gj olmo 
| (aŬ dago 

Non — Profit Organization Ga eipiaŭ Y kaĥiio 
Non — Response Ada ZaN) pio 
Non — Standard Employment dubaj p AJo 
Non — Standard Worker „maj ni Mulo 
Non — State Actors Gia culaia£) Aagtaĵj piĉ (Aalgol) «Liugd) 
(B-AJ dla GIS a EVI Ĵ sla! 

Non — Structural Mobility „us e dip 
Non — Support baioLual) wad, 
Non — Susceptible Period (NSP) (clam) milasy) 5 xŝ 
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Non — Verbal Communication 
Non — Zero — Sum Game 
Non Categorical Grants 
Non Decision — Making 
Non Govermental Association 
Non Marital Fertility 
Non Profit Workshop 
Non Renewable Process 
Non Residential Care 
Non Selectivity 
Nonliterate 

Nordic 

Norm 

Norm of Reciprocity 
Norm, Social 

Normal 

Normal Culture 

Normal Curve 

Normal Distribution 
Normal Science 
Normality 
Normalization 


Normalization 
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Normative sum 


Normative Functionalism 4 Laamaĵ) A-uĝol5 9)) 
Normative Need 4a pluma Anto 
Normative Order sad „dki) 
Normative Power 4 ama 5oĤ 
Normative Studies (Gia 5) ajla slalo 
Normative Theory da pluma Au aj 
Normlessness Zu luna $ 
North American Free Trade Lud Ja9 (um pa ŝaj 4 
Agreement (NAFTA) FUNK] 
North Atlantic Treaty „BUN Jad lila kablo 
Organization (NATO) 
Nosology al „I muo gi uaj 
Nosophobia Vadi („a pll Gi pidi) sila”, 
Not — Knowing Complex (Ludi) Aŝ pal) pan 5aŭo 
Notary „a GOL l astaŭ) (ga 
Notary Public or Legal Officer (lad) za (5) „agao al pj saala 
Notice (503 6) MEA) slas «laj 
Notice of Dishonor RAJ) para plaudi) 
Notice of Protest „rmo pliaj pladi iaa 
Notification Ras «ni «ESU slo) 
Noting a Bill lupo) Alas 333 do va8jj pez) 
(Lala fŭa p Juaj 
Nouveau Riche (F.) laaj Ĉilma 6) ĤI Ĉula 
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Novation (3) (3) ss Jia e 


Novation (=Innovation ) plaso 
Nuclear seo 
Nuclear — Non Proliferation Treaty (NPT) wggidi SENI peo balao e 
Nuclear Deterrence sslelo 
Nuclear Family dag oil) 5 „ai e 
Nucleated Group (iio) 5 kum Alan e 
Nucleated Settlement (58 Sali ui 5 li) Aaamall Au agli Dl) o 
Nucleus ( PI. Nuclei ) (sl pam) Gilugi e 
Null Hypoth Esis s „Aea papi) e 
Nullity (mg) lk e 
Nullity of Judgment „lea$ CO; e 
Numbered Account 3) ullua 5 pur ilua 0 
Numeration sLaaY) uj) e 
Numeration by Position US pao lus abon silo 
Numerical Social Analysis sod) „Lia laj e 
Numismatics kama ĴI 9 Cd LUPINO LZal- o 
aal) alo «als glua) (d-Y 
Nuptiality kaloj o 
Nurse Au pa o 
Nurse, Practitioner sua pajmos 
Nurse, Supervisor 43 pla subo pao Jau e 
Nursery School kila Lu jia 9 
Nursery, The (Ca) cula) Alas o 
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Nursing Home vag p pao 


Nursing Room Amo a ielaj db o 
Nurture ALU (da ĝo 
Nut — Brown (OIN ud) plas soo 9 
Nutrition eli o 
Nutritional Deficiency s gh 44) aŭ o 
Nutritional Status Ss Ala e 
Nyctophobia DUAJ („an pll li sill) laj, e 
Nymphaeum OL gll ais Cil gaĵ) suma o 
Nymphomania (sl pal se) „vioia Gad „Lalĉ o 
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Oath 
Obelisk 
Object 


Object Permanence 


Object Relations Test 
Object Relations Theory 


Objective 


Objective Correlative 


Objcctive Psychology 


Objectives 
Objectivism 
Objectivity 
Objects Clause 
Oblation 
Obligation 


Obscurantism 


Observation 
Observation Home 
Observer 
Observer Bias 


Obsession 
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Obsessive — Compulsive Disorder 


Obtrusive Invention 
Occasionalism 

Occult 

Occultism 

Occupancy Rate 
Occupant 

Occupation 

Occupational Career 
Occupational Classification 
Occupational Community 
Occupational Disease 
Occupational Health 
Occupational Mobility 
Occupational Mortality 
Occupational Prestige 
Occupational Role 
Occupational Segregation 
Occupational Social Work 
Occupational Socialization 
Occupational Sociology 
Occupational Status 


Occupational Structure 


Occupational Therapy = Ergotherapy 
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Ochlolophobia ((o=di ula) ala jil (ua pll ci 93ŭi) cula”; 


Ochre a) ual sas GI9) VI a~) 
(JA AA) — asoj mal 
Jad ila vie) 
Octagon (BL lull) „ill luki? ula Jude) 
Odds Ratio GIA dpaŭ 
Odeon Udas Gis lj giu) Oguagll-) 
OL gall aio kaw gali ASlĜ-Y (ŝuo sli 
Odynophobia = Algophobia („~d culo) NI (1a poll ci sadi) eda”; 
Oedipal Stage 4a I Aa paj) 
Oedipus Complex wuag) baŭo 
Off — Season sdLaŭ) 295, kaŝ 
Off — Work al ĝe pedia «Jhaa 
Offender uL 
Offerings lalio aj stali Gil g ma cĉpulŝ «ul lamaj 
Offertory 4 ol aao 
Office for the Co-Ordination of dada 9121)? ŝa cita 
Humaniterian Affairs (OCHA) 
Official Culture Suma ĴI ASIO) 
Official Deed (Lad) ramo dua gl Jus 
Official Gazette kpj daj 2 
Official Life daa Hi 5luaJ) 
Official Receiver (eu) Auli); gala 
Official Statistics uua I CiloLaaY) 
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Off-the Job Training 
Ogdoad (hier.) 

Ogee 

Ogive 

Oikumene 

Oil Lamp 

Old Age 

Old People's Welfare 
Oligarchy 
Oligarchy, Iron Law of 
Oligo — 

Oligopoly 
Oligoposony 
Oliphants 

Olipsism 
Ombudsman 
Omnipotence 
Omnipotent 

On the Job Training 
Onanism 

One — Parent Families 
One — Time Rate 


Ongoingness 
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aal do a 


416 


Onion Dome 
Ontogenesis 
Ontology 
Onychophagia 
Onyx 

Opal 

Opaline 


Opaque 

Open — Ended Questions 
Open — Work 

Open Adoption 
Open Door Policy 
Open Groups 

Open Inflation 
Open Interval 
Open Penitentiary 
Open Population 
Open Response 
Open Societies 
Open System 

Open Trail 
Opening of a Credit 


Opera Comique 
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Operant Conditioning or Leaning (ŝ32) Jud suti gl dau „£ŭ9j 


Operant Therapy „ius poo 
Operating Budget JAJ AI ga «Aj laŭ) Cululas)) 433) ga 
Operating Capital Jala) JU (uko 
Operation dao 
Operational Definition VA elu gaŭ 
Operational Model as gisaj 
Operational Research Kilan to Ĉi ga 
Operational Staff OS dlas 9) pa 
Operationalization A sdas AG Al jal 
Operationism da (4 341) 
Operationnal vs 
Operationnal Design VI pomaj 
Operations Research elllasd Ĉi gaaj 
Ophidia Cila) Aluad 
Ophthalmia a Ji 
Ophydiophobia OA ( (a pli i 951) cula”; 
Opinion UKON) 
Opinion Leader el sl 
Opinion Polls eLa Slestŭuj 
Opinion Survey ladi sll Jala 
Opinion, Public el zi 


Opponent va jas seal "AK U9-V) 
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Opportunism 
Opportunist 
Opportunity Cost 
Opportunity Programs 
Opportunity Structure 
Opportunity Theory 
Opposition 
Oppression 

Optic Fibers 

Optical Scanner 
Optimal Alignment 
Optimal Matching 
Optimism 
Optimization 
Optimum 


Optimum Population 


Optimum Rate of Growth 


Option 

Option Bargain 
Optional 

Optional Obligation 
Opulence 

Oral 
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Oral Character 

Oral Contraceptive 

Oral History 

Oral Partnership 

Oral Phase = Oral Stage 

Oral Tradition 

Oration 

Oratory 

Orbit 

Orcles 

Ordained 

Ordeal 

Ordeal, Poison 

Order 

Orders in Goods 

Orders in Hand 

Ordinal Measurement 

Ordinal Position 

Ordinal Scales 
rdinance 

Ordnance Material 

Organ 


Organic 
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Organic (or Biological) Analogy 
Organic Composition of Capital 
Organic Culture 

Organic Management Systems 


Organic Mental Disorders 
Organic Model of Organization 
Organic Nationalism 

Organic Needs 

Organic Psychosis 

Organic Solidarity 
Organisation of Labour 
Organism 

Organismic Conception 


Organization 


Organization for East Caribbean 


States (OECS) 


Organization for Economic 


Operation and Development (OECD) 


Organization for Security and Co—- 


Operation in Europe (OSCE) 


Organization Man 


Organization of African Unity (OQAU) 
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Organization of American States (OAS) kj a Jodi Aabia o 


Organization of Arab Petroleum ŝ puaal) du pd) Jaga kalo (eblaj) o 
Exporting Countries (QAPEC) JAS 


Organization of Petroleum 


(Ja Pl 3 pad Jal) kakio) diuj 9 


Exporting Countries (OPEC) 


Organization Theory 
Organization, Formal 


Organization, Social 


Organizational Culture 


p) Aj aj o 
Wa) pali o 
PLU pali o 
Au mlaŭj AS o 


Organizational Design Movement rki pmaŭi) AS 3 0 


Organizational Reach 


Organizationa] Slack 
Organized Crime 
Organizing Principles 
Orgasm 

Orgasmic Impairment 
Orgies 
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Origin 

Original Income 
Original Nature 
Originality 
Ornamentation 
Ornate 

Ornithology 
Ornithomancy 
Orphanage 
Orphanhood Techniques 
Orphan's Allowance 
Orthodox 
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Orthopsychiatry 
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Ottoman Empire 

Out — Door Relief 

Out — Migration 

Out — of — Pocket Expenses 
Out —of— School Education 
Out — Patient 

Out Group 

Out Reach 
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Outcome Variable 
Outdoor Advertising 
Outdoors 

Outfitting Department 
Outlawed 

Outlier Effects 


Outlines 


Outside Market 
Outsider 

Outskirts 

Outwork, Outworking 


Over — 


(EMAFY Ljs VT») kuiLda Zi gb „uo 


(Luma = la) Jidl ŝan lua 

Ax JU Azia) 5 dl 

Aalaĥ CIl a naa 

(lup mla) m polaj 

(kajla iall) aula sauna 
ĈIA As Laa «ua lA Ao laj 

(Lai) fag) o li siall Jlaŭj 
stul) slalo 

AG gad O9d sudaj) 

GUI Cil „lla 

ease loj «ala (iia) 

kaJ Eladal Go) 

AL pudlal) mu 

Ai lal) baa) elgi) AJlnal) ĉa p piao 
ŝa Fu l GVI 

diaŭ I A lA bokalo 
(ma ui) Osa 

sa gr i gus 

du) 

Lua guno diuaaĵ) ii „bi 


(3853 sad) e la Jadl) „sudaj Jasi 
Alo gv LS) shag gl SadOj al Balo jj) audu plaĝa 


424 


Over — Capitalization 


Over — Crowding 
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Over — Organization 


Over — Protection 
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Overt Behavior AŬ diala 


Overt Culture 5 „a Uaj) AŝtSĜO) 
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Packman 
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Panel Analysis 
Panel Discussion 
Panel Study 


Panexualism 


Panmictic Circle 
Panophobia, Pantophobia 
Panopticon 

Panthcism 

Pantomime 
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Paradox 

Paradoxical Directive 
Paraesthesia 
Paralanguage 

Parallel Cousin 

Parallel Cousin Marriage 
Parallel Descent 

Parallel Development 
Parallel Evolution 
Parallel Market 

Parallel Rate of Exchange 
Parallelism 

Paralysis 

Paralysis Agitans 
Paralytic Dementia 
Parametric Statistics 
Paramnesia 

Paramoral 
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Paranoid Disorders 
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Pareto Optimality 
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Parity — Specific Fertility Rates 


Parity Progression Ratio 
Parkinson”s Disease 
Parkinson”s Law 
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Parqueting: Flooring 
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Parsimony 

Part Society 
Partership 
Partial Planning 


Partial Proprietor 


Partial Regression Coefficients 


Partialization 

Participant Observation 
Participant Rate 
Participating Annuity 
Participation 
Participation by Pro Rata 
Among the Adversaries 
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Party to an Estate 
Passion 

Passive — Aggressive 
Passive — Dependent 


Passive Resistance 


Passive Worker Thesis 


Pastel 
Pastiche 
Pastoral 
Pastoralist 
Pastoralists 
Pastroralism 
Patch System 
Patch Test 
Patent Rights 
Paterfamilies 
Paternal 
Paternal Authority 


Paternalism 


Paternity 
Paternity Suit 
Path Analysis 


Pathogenesis 
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Pathological 
Pathology 
Pathophobia 
Pathos 


Patina 


Patio (Sp.) 

Patria Postestas 
Patriarchal Family 
Patriarchate 
Patriarchy 
Patricians 
Patrilateral 
Patrilineal 
Patrilineal family 
Patrilineality 
Patrilocal family 


Patrilocal Marriage 
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Patronage 

Pattern 

Pattern Elaboration 
Pattern Maintainance 
Pattern of Culture 
Pattern Variables 
Pauper 

Pauperism 

Pavilion 

Paving 

Pavor Nocturnus = Night Terror 
Pawn 

Pay — as — You - Earn 
Paying Agent 
Payment by an Insolvent 
Payotf 

Payrolli 

Payshect 

P.B.U.H 

Peaceful Picketing 
Pearl Rate | 
Pearson Coefficient 
Peasant Psychology 


Peasant Society 
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Peasantry 
Peasants 
Pebble 

Pebble — Dash 
Pebble tools 


Pectoral 


Pectoral Limb 
Pecuniary 
Pedagogy 
Peddler 
Pederasty 
Pedestal 
Pediatrics 
Pedigree 
Pedophilia 


Peer 
Peer Group 
Peer Pairing 


Peer Review 


Peer Review Organization (PRO) 
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Pelvic Limb 
Penal Clause 
Penal Institution 
Penal Law 
Penalty 

Penalty Clause 
Penance 
Penates 


Pendant 


Pendency 


Pendentive 


Penis 

Penis Envy 
Penitence 
Penmanship 
Pennant 
Penology 
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Pensions Fund 
Penthouse 
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Peonage 

Percentage 

Percentage Distribution 
Percentage Weight 
Percept 

Perception 

Percision of Law 
Perennial 

Perestroika 

Perfection 

Performance 
Performance Budgeting 
Performance Test 
Peribolus 

Perils of the Sea 
Perinatal Mortality Rate 


Period Analysis 

Period Life Table 

Period Net Reproduction Rate 
Period Rates 

Period Total Fertility Rate 
Period, Geological 

Period/ Fertility Ratio Methods 
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Periodic (-al) Psychosis 


Periodic Abstinence 


Periodic Fluctuations 
Periodic Inventory System 
Periodizaton of History 
Peripheral 


Peripheral Neuritis 


Periphery 
Peripteros 

Periwing, Peruke 
Perjurer 

Perjury 
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Permaian Period 
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Personality 

Personality Cult 
Personality Disorders 
Personality Integration 
Personality Structure 
Personality Studies 
Personality System 
Personality Tests 
Personality Traits 
Personality Types 
Personality, Basic Structure 
Personality, Inner-Directed 
Personality, Other-Directed 
Personality, Tradition-Directed 
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Perspective 
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Pertussis 

Perversion 

Pessimism 

Peter Principle 
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Phantasy 

Phantom 
Pharmacology 
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Phenomenal Existence 


Phenomenal World 
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Scepticism 
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